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VERORDENING (EG) Nr. 2007/2004 VAN DE RAAD 

van 26 oktober 2004 

tot oprichting van een Europees agentschap voor het beheer van de 
operationele samenwerking aan de buitengrenzen van de lidstaten 

van de Europese Unie 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, en 
met name op artikel 62, lid 2, onder a), en artikel 66, 

Gezien het voorstel van de Commissie, 

Gezien het advies van het Europees Parlement ( 1 ), 

Gezien het advies van het Europees Economisch en Sociaal Comité ( 2 ), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Het communautaire beleid op het gebied van de buitengrenzen 
van de Europese Unie beoogt door middel van geïntegreerd be­
heer te zorgen voor een hoog en uniform niveau van controle en 
bewaking, hetgeen een noodzakelijk uitvloeisel is van het vrije 
verkeer van personen in de Europese Unie en een fundamenteel 
onderdeel van een ruimte van vrijheid, veiligheid en rechtvaar­
digheid. Daartoe wordt voorzien in de opstelling van gemeen­
schappelijke regels inzake normen en procedures voor de controle 
aan de buitengrenzen. 

(2) Voor een efficiënte uitvoering van de gemeenschappelijke regels 
is meer coördinatie van de operationele samenwerking tussen de 
lidstaten nodig. 

(3) Rekening houdend met de ervaringen van de gemeenschappelijke 
instantie buitengrensdeskundigen, die in het kader van de Raad 
actief is, moet derhalve een gespecialiseerd orgaan van deskun­
digen worden opgericht dat belast is met de verbetering van de 
coördinatie van de operationele samenwerking tussen de lidstaten 
op het gebied van het beheer van de buitengrenzen, en wel in de 
vorm van een Europees agentschap voor het beheer van de ope­
rationele samenwerking aan de buitengrenzen van de lidstaten 
van de Europese Unie. 

(4) De lidstaten zijn verantwoordelijk voor de controle en de bewa­
king van de buitengrenzen. Het agentschap moet de toepassing 
van bestaande en toekomstige communautaire maatregelen in ver­
band met het beheer van de buitengrenzen vergemakkelijken door 
de acties van de lidstaten ter uitvoering van deze maatregelen te 
coördineren. 

(5) Efficiënte controle en bewaking van de buitengrenzen is een zaak 
van het grootste belang voor de lidstaten, ongeacht hun geogra­
fische ligging. De solidariteit tussen de lidstaten op het gebied 
van het beheer van de buitengrenzen moet dan ook worden be­
vorderd. De oprichting van het agentschap, dat de lidstaten bij­
staat bij de uitvoering van de operationele aspecten van het be­
heer van de buitengrenzen, inclusief de terugkeer van onderdanen 
van derde landen die illegaal in de lidstaten aanwezig zijn, is een 
belangrijke stap in deze richting. 
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( 1 ) Advies van 9 maart 2004 (nog niet bekendgemaakt in het Publicatieblad). 
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(6) Het agentschap moet op basis van een gemeenschappelijk model 
voor geïntegreerde risicoanalyse risicoanalyses uitvoeren om de 
Gemeenschap en de lidstaten van adequate informatie te voorzien, 
zodat passende maatregelen kunnen worden genomen of bekende 
dreigingen en risico's kunnen worden aangepakt met het oog op 
de verbetering van het geïntegreerde beheer van de buitengren­
zen. 

(7) Het agentschap moet een opleiding op Europees niveau aanbie­
den voor opleiders van nationale grenswachten van de lidstaten 
en aanvullende opleiding en studiebijeenkomsten voor per­
soneelsleden van de bevoegde nationale diensten in verband 
met controle en bewaking van de buitengrenzen en verwijdering 
van onderdanen van derde landen die illegaal in de lidstaten 
aanwezig zijn. Het agentschap kan in samenwerking met de lid­
staten opleidingsactiviteiten organiseren op hun grondgebied. 

(8) Het agentschap volgt de ontwikkelingen in het wetenschappelijke 
onderzoek dat relevant is voor zijn gebied en geeft deze infor­
matie door aan de Commissie en de lidstaten. 

(9) Het agentschap beheert lijsten van door de lidstaten verstrekte 
technische uitrusting en levert aldus een bijdrage tot het bundelen 
van materiële middelen. 

(10) Het agentschap moet ook steun verlenen aan de lidstaten in om­
standigheden die extra operationele en technische bijstand aan de 
buitengrenzen vergen. 

(11) In de meeste lidstaten vallen de operationele aspecten van de 
verwijdering van onderdanen van derde landen die illegaal in 
de lidstaten aanwezig zijn, onder de bevoegdheid van de autori­
teiten die voor controles aan de buitengrenzen verantwoordelijk 
zijn. Aangezien de uitvoering van deze taken op Europees niveau 
een duidelijke meerwaarde heeft, moet het agentschap, afhanke­
lijk van het communautaire terugkeerbeleid, de nodige steun ver­
lenen voor het organiseren van gezamenlijke terugkeeroperaties 
van de lidstaten en optimale werkwijzen vaststellen voor het ver­
krijgen van reisdocumenten en de verwijdering van onderdanen 
van derde landen die illegaal op het grondgebied van de lidstaten 
aanwezig zijn. 

(12) Voor het verrichten van zijn taak en voorzover dat voor de uit­
voering van zijn taken nodig is, kan het agentschap met Europol, 
de bevoegde autoriteiten van derde landen en de internationale 
organisaties die bevoegd zijn op het gebied van de onder deze 
verordening vallende aangelegenheden, samenwerken in het kader 
van gemaakte werkafspraken overeenkomstig de desbetreffende 
bepalingen van het Verdrag. Het agentschap moet de operationele 
samenwerking tussen de lidstaten en derde landen in het kader 
van het beleid van de Europese Unie inzake externe betrekkingen 
vergemakkelijken. 

(13) Voortbouwend op de ervaringen van de gemeenschappelijke in­
stantie buitengrensdeskundigen en de door de lidstaten opgerichte 
operationele en opleidingscentra die gespecialiseerd zijn in de 
verschillende aspecten van controle en bewaking van respectie­
velijk land-, lucht- en zeegrenzen, kan het agentschap zelf gespe­
cialiseerde bijkantoren oprichten die verantwoordelijk zijn voor 
land-, lucht- en zeegrenzen. 
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(14) Het agentschap moet onafhankelijk zijn met betrekking tot tech­
nische aangelegenheden en juridisch, administratief en financieel 
autonoom zijn. Te dien einde is het noodzakelijk en gepast dat 
het een communautair orgaan is dat rechtspersoonlijkheid bezit en 
de uitvoeringsbevoegdheden uitoefent die het bij deze verorde­
ning worden verleend. 

(15) De Commissie en de lidstaten moeten vertegenwoordigd zijn in 
een raad van bestuur opdat zij daadwerkelijk toezicht kunnen 
uitoefenen op de activiteiten van het agentschap. Voorzover mo­
gelijk, moet de raad van bestuur bestaan uit de operationele 
hoofden van de nationale diensten die belast zijn met het grens­
bewakingsbeheer, of hun vertegenwoordigers. Deze raad van be­
stuur moet beschikken over de noodzakelijke bevoegdheden om 
de begroting vast te stellen, de uitvoering van de begroting te 
verifiëren, passende financiële voorschriften vast te stellen, trans­
parante werkprocedures voor de besluitvorming door het agent­
schap tot stand te brengen en de uitvoerend directeur en zijn/haar 
plaatsvervanger te benoemen. 

(16) Om de volledige autonomie en onafhankelijkheid van het agent­
schap te waarborgen, moet aan het agentschap een eigen begro­
ting worden toegekend die hoofdzakelijk wordt betaald uit een 
bijdrage van de Gemeenschap. De begrotingsprocedure van de 
Gemeenschap dient van toepassing te zijn voorzover het gaat 
om de bijdrage van de Gemeenschap en andere subsidies die 
ten laste komen van de algemene begroting van de Europese 
Unie. De controle van de rekeningen dient te worden verricht 
door de Rekenkamer. 

(17) Verordening (EG) nr. 1073/1999 van het Europees Parlement en 
de Raad van 25 mei 1999 betreffende onderzoeken door het 
Europees Bureau voor fraudebestrijding (OLAF) ( 1 ) moet onver­
kort van toepassing zijn op het agentschap, dat het Interinstituti­
oneel Akkoord van 25 mei 1999 tussen het Europees Parlement, 
de Raad van de Europese Unie en de Commissie van de Europese 
Gemeenschappen betreffende de interne onderzoeken verricht 
door het Europees Bureau voor fraudebestrijding (OLAF) ( 2 ) 
moet ondertekenen. 

(18) Verordening (EG) nr. 1049/2001 van het Europees Parlement en 
de Raad van 30 mei 2001 inzake de toegang van het publiek tot 
documenten van het Europees Parlement, de Raad en de Com­
missie ( 3 ) moet op het agentschap van toepassing zijn. 

(19) Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees Parlement en de 
Raad van 18 december 2000 betreffende de bescherming van 
natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoons­
gegevens door de communautaire instellingen en organen en be­
treffende het vrije verkeer van die gegevens ( 4 ) is van toepassing 
op de verwerking van persoonsgegevens door het agentschap. 

(20) De ontwikkeling van het beleid en de wetgeving met betrekking 
tot de controle en bewaking van de buitengrenzen blijft een taak 
van de EU-instellingen, met name de Raad. Meer in het algemeen 
dient een nauwe samenwerking tussen het agentschap en deze 
EU-instellingen te worden gewaarborgd. 

(21) Aangezien de doelstellingen van deze verordening, te weten de 
behoefte aan een geïntegreerd beheer van de operationele samen­
werking aan de buitengrenzen van de lidstaten van de Europese 
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Unie, niet voldoende door de lidstaten worden verwezenlijkt; 
derhalve beter door de Gemeenschap kunnen worden verwezen­
lijkt, kan de Gemeenschap overeenkomstig het in artikel 5 van 
het Verdrag neergelegde subsidiariteitsbeginsel, maatregelen ne­
men. Overeenkomstig het in hetzelfde artikel neergelegde even­
redigheidsbeginsel gaat deze verordening niet verder dan nodig is 
om deze doelstellingen te verwezenlijken. 

(22) Deze verordening eerbiedigt de grondrechten en de beginselen die 
zijn vervat in artikel 6, lid 2, van het Verdrag betreffende de 
Europese Unie en in het Handvest van de grondrechten van de 
Europese Unie. 

(23) Wat IJsland en Noorwegen betreft, vormt deze verordening een 
ontwikkeling van het Schengenacquis in de zin van de door de 
Raad van de Europese Unie met de Republiek IJsland en het 
Koninkrijk Noorwegen gesloten overeenkomst inzake de wijze 
waarop deze twee staten worden betrokken bij de uitvoering, 
de toepassing en de verdere ontwikkeling van het Schengenac­
quis, die valt onder de in artikel 1, punt A, van Besluit 
1999/437/EG van de Raad ( 1 ) inzake bepaalde toepassingsbepa­
lingen van in die overeenkomst bedoelde gebieden. Delegaties 
van de Republiek IJsland en het Koninkrijk Noorwegen dienen 
derhalve als leden van de raad van bestuur van het agentschap 
deel te nemen, zij het met beperkt stemrecht. Om de nadere 
voorwaarden voor een volledige deelname van de Republiek IJs­
land en het Koninkrijk Noorwegen aan de activiteiten van het 
agentschap vast te stellen, zou tussen de Gemeenschap en deze 
twee landen een nieuwe regeling moeten worden gesloten. 

(24) Overeenkomstig de artikelen 1 en 2 van het aan het Verdrag 
betreffende de Europese Unie en het Verdrag tot oprichting van 
de Europese Gemeenschap gehechte protocol betreffende de po­
sitie van Denemarken, neemt Denemarken niet deel aan de aan­
neming van deze verordening en is deze niet bindend voor, noch 
van toepassing in Denemarken. Aangezien deze verordening 
voortbouwt op het Schengenacquis overeenkomstig de bepalingen 
van het derde deel van titel IV van het Verdrag tot oprichting van 
de Europese Gemeenschap, moet Denemarken overeenkomstig 
artikel 5 van dit protocol binnen een termijn van zes maanden 
nadat de Raad deze verordening heeft vastgesteld, beslissen of het 
deze in zijn nationale wetgeving zal omzetten. 

(25) Deze verordening vormt een ontwikkeling van de bepalingen van 
het Schengenacquis waaraan het Verenigd Koninkrijk niet deel­
neemt, overeenkomstig Besluit 2000/365/EG van de Raad van 
29 mei 2000 betreffende het verzoek van het Verenigd Konink­
rijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland deel te mogen nemen 
aan enkele van de bepalingen van het Schengenacquis ( 2 ). Het 
Verenigd Koninkrijk neemt derhalve niet deel aan de aanneming 
van deze verordening en deze is niet bindend voor, noch van 
toepassing in deze lidstaat. 

(26) Deze verordening vormt een ontwikkeling van de bepalingen van 
het Schengenacquis waaraan Ierland niet deelneemt, overeenkom­
stig Besluit 2002/192/EG van de Raad van 28 februari 2002 
betreffende het verzoek van Ierland deel te mogen nemen aan 
bepalingen van het Schengenacquis ( 3 ). Ierland neemt derhalve 
niet deel aan de aanneming van deze verordening en deze is 
niet bindend voor, noch van toepassing in deze lidstaat. 
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(27) Het agentschap dient de organisatie te vergemakkelijken van ope­
rationele acties, waarbij de lidstaten gebruik kunnen maken van 
de expertise en faciliteiten die Ierland en het Verenigd Koninkrijk 
eventueel zouden aanbieden, overeenkomstig nadere voorwaarden 
die per geval door de raad van bestuur worden vastgelegd. Daar­
toe dienen vertegenwoordigers van Ierland en het Verenigd Ko­
ninkrijk voor alle vergaderingen van de raad van bestuur te wor­
den uitgenodigd, zodat zij volledig kunnen deelnemen aan de 
besprekingen ter voorbereiding van dergelijke operationele acties. 

(28) Er bestaat een controverse tussen het Koninkrijk Spanje en het 
Verenigd Koninkrijk over de afbakening van de grenzen van 
Gibraltar. 

(29) De opschorting van de toepasbaarheid van deze verordening op 
de grenzen van Gibraltar betekent niet dat de respectieve stand­
punten van de betrokken staten gewijzigd zijn, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

HOOFDSTUK I 

ONDERWERP 

Artikel 1 

Oprichting van het agentschap 

1. Met het oog op een geïntegreerd beheer van de buitengrenzen van 
de lidstaten van de Europese Unie wordt er een Europees Agentschap 
voor het beheer van de operationele samenwerking aan de buitengren­
zen (hierna „het agentschap” genoemd) opgericht. 

▼M2 
2. Niettegenstaande het feit dat de verantwoordelijkheid voor de con­
trole en bewaking van de buitengrenzen bij de lidstaten berust, ver­
gemakkelijkt het agentschap, als orgaan van de Unie zoals bedoeld in 
artikel 15 en in overeenstemming met artikel 19 van deze verordening, 
de toepassing van de bestaande en toekomstige maatregelen van de Unie 
in verband met het beheer van de buitengrenzen, in het bijzonder de 
Schengengrenscode vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 562/2006 ( 1 ), 
en maakt het deze effectiever. Hiertoe coördineert het de acties van de 
lidstaten ter uitvoering van deze maatregelen; aldus draagt het bij tot een 
doelmatig, hoog en uniform niveau van de controle van personen en van 
de bewaking van de buitengrenzen van de lidstaten. 

Het agentschap vervult zijn taken met inachtneming van het relevante 
recht van de Unie, waaronder het Handvest van de grondrechten van de 
Europese Unie („het Handvest van de grondrechten”), het relevante 
internationale recht, waaronder het Verdrag van Genève van 28 juli 
1951 („het Verdrag van Geneve”) betreffende de status van vluchtelin­
gen, de verplichtingen inzake de toegang tot internationale bescherming, 
in het bijzonder het beginsel van non-refoulement, en de grondrechten, 
en rekening houdend met de verslagen van het in artikel 26 bis van deze 
verordening bedoelde raadgevend forum. 
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3. Eveneens voorziet het agentschap de Commissie en de lidstaten 
van de nodige technische ondersteuning en kennis op het gebied van het 
beheer van de buitengrenzen en bevordert de solidariteit tussen de lid­
staten, met de nadruk op die lidstaten die onder specifieke en oneven­
redige druk staan. 

▼M1 __________ 

Artikel 1 bis 

Definities 

In de zin van deze verordening wordt verstaan onder: 

1. „buitengrenzen van de lidstaten”: de land- en zeegrenzen van de 
lidstaten, alsmede hun lucht- en zeehavens, die vallen onder de 
bepalingen van de communautaire wetgeving inzake de over­
schrijding van de buitengrenzen door personen; 

▼M2 
1 bis. „Europese grenswachtteams”: voor de toepassing van artikel 3, 

artikel 3 ter, artikel 3 quater, artikel 8 en artikel 17, teams die 
worden ingezet tijdens gezamenlijke operaties en proefprojecten; 
voor de toepassing van de artikelen 8 bis tot en met 8 octies, 
teams die kunnen worden ingezet voor snelle interventies aan de 
grenzen („snelle interventies”) in de zin van verordening (EG) 
nr. 863/2007 ( 1 ) en voor de toepassing van artikel 2, lid 1, onder 
e bis) en g), en artikel 5, teams die kunnen worden ingezet 
tijdens gezamenlijke operaties, proefprojecten en snelle interven­
ties; 

2. „ontvangende lidstaat”: een lidstaat waarin een gezamenlijke ope­
ratie, een proefproject of een snelle interventie plaatsvindt of die 
dient als uitvalsbasis hiervoor; 

▼M1 
3. „lidstaat van herkomst”: de lidstaat waarvan een teamlid of uit­

gezonden functionaris grenswachter is; 

▼M2 
4. „teamleden”: grenswachten van lidstaten die deel uitmaken van 

de Europese grenswachtteams en die geen grenswacht zijn van de 
ontvangende lidstaat; 

5. „verzoekende lidstaat”: een lidstaat waarvan de bevoegde autori­
teiten het agentschap verzoeken om op zijn grondgebied teams 
voor snelle interventies in te zetten; 

▼M1 
6. „uitgezonden functionarissen”: functionarissen van grenswacht­

diensten van andere lidstaten dan de ontvangende lidstaat, die 
aan gezamenlijke operaties en proefprojecten deelnemen. 

▼M2 
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HOOFDSTUK II 

TAKEN 

Artikel 2 

Belangrijkste taken 

1. Het agentschap voert de volgende taken uit: 

a) de operationele samenwerking tussen de lidstaten op het gebied 
van het beheer van de buitengrenzen coördineren; 

b) de lidstaten helpen bij het opleiden van nationale grenswachten, 
met inbegrip van de vaststelling van gemeenschappelijke oplei­
dingsnormen; 

▼M2 
c) risicoanalyses uitvoeren, waaronder een inschatting van de capa­

citeit van de lidstaten om het hoofd te bieden aan dreigingen en 
druk aan de buitengrenzen; 

d) bijdragen aan de ontwikkelingen op het gebied van onderzoek 
dat relevant is voor de controle en de bewaking van de buiten­
grenzen; 

d bis) de lidstaten bijstaan in omstandigheden die extra technische en 
operationele bijstand aan de buitengrenzen vergen, in over­
weging nemend dat in dit kader soms sprake is van humanitaire 
noodsituaties en reddingsacties op zee; 

e) de lidstaten bijstaan in omstandigheden die extra technische en 
operationele bijstand aan de buitengrenzen vergen, in het bijzon­
der indien zij onder specifieke en onevenredige druk staan; 

e bis) het opzetten van Europese grenswachtteams die worden ingezet 
tijdens gezamenlijke operaties, proefprojecten en snelle interven­
ties; 

f) de lidstaten de nodige ondersteuning bieden, waaronder het op 
verzoek coördineren of organiseren van gezamenlijke terugkeer­
operaties; 

g) het inzetten van grenswachten van de Europese grenswachtteams 
in de lidstaten in het kader van gezamenlijke operaties, proef­
projecten of snelle interventies overeenkomstig Verordening 
(EG) nr. 863/2007; 

h) het ontwikkelen en beheren, in overeenstemming met Verorde­
ning (EG) nr. 45/2001, van informatiesystemen waarmee infor­
matie over nieuwe risico's aan de buitengrenzen snel en betrouw­
baar kan worden uitgewisseld, waaronder het bij Beschikking 
2005/267/EG ( 1 ) van de Raad opgerichte informatie- en coördi­
natienetwerk; 
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i) de nodige steun verlenen voor de ontwikkeling en het beheer van 
een Europees grensbewakingssysteem en zo nodig voor de ont­
wikkeling van een gemeenschappelijke structuur voor informatie- 
uitwisseling, met inbegrip van interoperabiliteit tussen systemen, 
met name door middel van de invoering, instandhouding en 
coördinatie van het Eurosur-kader overeenkomstig Verordening 
(EU) nr. 1052/2013 van het Europees Parlement en de Raad ( 1 ). 

▼M2 
1 bis. Overeenkomstig het recht van de Unie en het internationale 
recht mogen personen niet ontscheept worden in, of op een andere wijze 
worden overgedragen aan de autoriteiten van een land in strijd met het 
beginsel van non-refoulement of waar zij het risico lopen te worden 
uitgezet of teruggeleid naar een ander land in strijd met genoemd be­
ginsel. In overeenstemming met het recht van de Unie en het inter­
nationale recht wordt voorzien in de bijzondere behoeften van kinderen, 
slachtoffers van mensenhandel, personen die medische bijstand behoe­
ven, personen die internationale bescherming behoeven en andere 
kwetsbare personen. 

▼B 
2. Onverminderd de bevoegdheden van het agentschap mogen de 
lidstaten hun operationele samenwerking met andere lidstaten en/of 
derde landen aan de buitengrenzen voortzetten wanneer dit een aan­
vulling vormt op het optreden van het agentschap. 

De lidstaten onthouden zich van elke activiteit die de werking van het 
agentschap of het bereiken van zijn doelen in gevaar kan brengen. 

▼M2 
Zij brengen aan het agentschap verslag uit over die operationele aange­
legenheden in verband waarmee aan de buitengrenzen wordt samen­
gewerkt buiten het kader van het agentschap. De uitvoerend directeur 
van het agentschap („de uitvoerend directeur”) informeert de raad van 
bestuur van het agentschap („de raad van bestuur”) geregeld over die 
aangelegenheden en ten minste eenmaal per jaar. 

Artikel 2 bis 

Gedragscode 

Het agentschap stelt een gedragscode op die van toepassing is op alle 
door het agentschap gecoördineerde operaties, en ontwikkelt deze ver­
der. In de gedragscode worden voor alle personen die deelnemen aan de 
werkzaamheden van het agentschap geldende procedures vastgelegd ter 
waarborging van de beginselen van de rechtstaat en eerbiediging van de 
grondrechten met bijzondere focus op niet-begeleide minderjarigen en 
kwetsbare personen, alsook op personen die verzoeken om internatio­
nale bescherming. 

Het agentschap stelt de gedragscode op in samenwerking met het in 
artikel 26 bis bedoelde raadgevend forum. 

Artikel 3 

Gezamenlijke operaties en proefprojecten aan de buitengrenzen 

1. De door de lidstaten ingediende voorstellen voor gezamenlijke 
operaties en proefprojecten worden door het agentschap geëvalueerd, 
goedgekeurd en gecoördineerd, met inbegrip van de verzoeken van de 
lidstaten die verband houden met omstandigheden die extra technische 
en operationele bijstand vergen, in het bijzonder in geval van specifieke 
en onevenredige druk. 
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Het agentschap kan zelf gezamenlijke operaties en proefprojecten ini­
tiëren en uitvoeren in samenwerking met de betrokken lidstaten en in 
overeenstemming met de ontvangende lidstaten. 

Het agentschap kan ook besluiten zijn technische uitrusting ter beschik­
king te stellen van lidstaten die aan gezamenlijke operaties of proef­
projecten deelnemen. 

Aan gezamenlijke operaties en proefprojecten dient een grondige risi­
coanalyse vooraf te gaan. 

1 bis. Het agentschap kan, na de betrokken lidstaat op de hoogte te 
hebben gesteld, gezamenlijke operaties en proefprojecten stopzetten, 
wanneer niet langer wordt voldaan aan de voorwaarden voor het uit­
voeren van deze gezamenlijke operaties of proefprojecten. 

Lidstaten die deelnemen aan een gezamenlijke operatie of een proef­
project kunnen het agentschap verzoeken die gezamenlijke operatie of 
dat proefproject te beëindigen. 

De lidstaat van herkomst voorziet overeenkomstig zijn nationale recht in 
de nodige tucht- of andere maatregelen, in geval tijdens een gezamen­
lijke operatie of een proefproject de grondrechten worden geschonden of 
de verplichtingen op het gebied van internationale bescherming niet 
worden geëerbiedigd. 

De uitvoerend directeur schort gezamenlijke operaties en proefprojecten 
geheel of ten dele op of zet ze geheel of ten dele stop, wanneer hij van 
oordeel is dat dergelijke inbreuken ernstig zijn of waarschijnlijk zullen 
voortduren. 

1 ter. Het agentschap vormt overeenkomstig artikel 3 ter een geza­
menlijk bestand van grenswachten, de zogeheten Europese grenswacht­
teams, voor eventuele inzet bij de in lid 1 bedoelde gezamenlijke ope­
raties en proefprojecten. Het beslist over de inzet van personele midde­
len en technische uitrusting overeenkomstig de artikelen 3 bis en 7. 

2. Het agentschap kan voor de praktische organisatie van gezamen­
lijke operaties en proefprojecten via zijn in artikel 16 bedoelde gespe­
cialiseerde bijkantoren optreden. 

3. Het agentschap evalueert de resultaten van de gezamenlijke ope­
raties en proefprojecten en geeft de gedetailleerde evaluatieverslagen 
binnen 60 dagen na het einde van deze operaties en projecten door 
aan de raad van bestuur, vergezeld van de opmerkingen van de in 
artikel 26 bis bedoelde grondrechtenfunctionaris. Het agentschap maakt 
een volledige vergelijkende analyse van deze resultaten met het oog op 
de verbetering van de kwaliteit, samenhang en doeltreffendheid van 
toekomstige gezamenlijke operaties en proefprojecten; deze analyse 
wordt in het in artikel 20, lid 2, onder b), bedoelde algemene verslag 
opgenomen. 
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4. De in lid 1 bedoelde gezamenlijke operaties en proefprojecten 
worden door het agentschap gefinancierd of medegefinancierd via sub­
sidies die overeenkomstig de voor het agentschap geldende financiële 
regels uit zijn begroting worden toegekend. 

5. De leden 1 bis en 4 zijn ook van toepassing op snelle interventies. 

Artikel 3 bis 

Organisatorische aspecten van gezamenlijke operaties en 
proefprojecten 

1. De uitvoerend directeur stelt een operationeel plan op voor de in 
artikel 3, lid 1 bedoelde gezamenlijke operaties en proefprojecten. De 
uitvoerend directeur en de ontvangende lidstaat stellen in overleg met de 
lidstaten die deelnemen aan een gezamenlijke operatie of een proefpro­
ject het operationele plan vast waarin de organisatorische aspecten tijdig 
vóór de geplande aanvang van de gezamenlijke operatie of het proef­
project worden opgenomen. 

Het operationele plan omvat alle aspecten die voor de uitvoering van de 
gezamenlijke operatie of het proefproject nodig worden geacht, met 
inbegrip van: 

a) een beschrijving van de situatie, met modus operandi en doelstellin­
gen van de inzet, inclusief het operationele doel; 

b) de te verwachten duur van de gezamenlijke operatie of het proef­
project; 

c) het geografisch gebied waarin de gezamenlijke operatie of het proef­
project zal plaatsvinden; 

d) een beschrijving van de taken en speciale instructies voor de uit­
gezonden functionarissen, onder meer over de vraag welke gege­
vensbanken in de ontvangende lidstaat door de teamleden mogen 
worden geraadpleegd en welke dienstwapens, munitie en uitrusting 
zij daar mogen hebben; 

e) de samenstelling van de teams van uitgezonden functionarissen en de 
inzet van ander relevant personeel; 

f) voorschriften inzake bevelvoering en aansturing, waaronder de naam 
en rang van de grenswachten van de ontvangende lidstaat die ver­
antwoordelijk zijn voor de samenwerking met de uitgezonden func­
tionarissen en het agentschap, in het bijzonder van de grenswachten 
die tijdens de duur van de inzet het bevel voeren, alsook de plaats 
van de uitgezonden functionarissen in de bevelstructuur; 

g) de bij de gezamenlijke operatie of het proefproject in te zetten tech­
nische uitrusting, met inbegrip van specifieke vereisten, zoals ge­
bruiksvoorwaarden, benodigd personeel, vervoer en andere logistieke 
aspecten, en financiële voorzieningen; 

h) nauwkeurige bepalingen over onverwijlde rapportage van incidenten 
door het agentschap aan de raad van bestuur en de bevoegde na­
tionale instanties; 
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i) een meldings- en evaluatieregeling met ijkpunten voor het evaluatie­
verslag en de uiterste datum voor het indienen van het definitieve 
evaluatieverslag overeenkomstig artikel 3, lid 3; 

j) voor operaties op zee, specifieke informatie betreffende toepassing 
van de desbetreffende jurisdictie en wetgeving in het geografisch 
gebied waarin de gezamenlijke operatie of het proefproject plaats­
vindt, met inbegrip van verwijzingen naar het internationale recht en 
het recht van de Unie inzake onderschepping, reddingsacties op zee 
en ontscheping. ►M4 In dat opzicht wordt het operationeel plan 
vastgesteld overeenkomstig Verordening (EU) nr. 656/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad ( 1 ); ◄ 

k) voorwaarden voor samenwerking met derde landen, andere agent­
schappen en organen van de Unie of internationale organisaties. 

2. Voor wijzigingen of aanpassingen van het operationele plan is de 
instemming van de uitvoerend directeur en de ontvangende lidstaat ver­
eist. Het agentschap dient onmiddellijk een kopie van het gewijzigde of 
aangepaste operationele plan toe te zenden aan de deelnemende lidsta­
ten. 

3. Het agentschap zorgt in het kader van zijn coördinerende taken 
voor de operationele tenuitvoerlegging van alle organisatorische aspec­
ten, waaronder de aanwezigheid van een personeelslid van het agent­
schap tijdens de in dit artikel bedoelde gezamenlijke operaties en proef­
projecten. 

Artikel 3 ter 

Samenstelling en inzet van Europese grenswachtteams 

1. Op voorstel van de uitvoerend directeur besluit de raad van be­
stuur bij absolute meerderheid van zijn stemgerechtigde leden over de 
profielen en het totale aantal van de grenswachten die aan de Europese 
grenswachtteams ter beschikking dienen te worden gesteld. Dezelfde 
procedure geldt voor eventuele navolgende wijzigingen in de profielen 
en in het totale aantal. Via een nationaal bestand, opgebouwd op basis 
van de verschillende vastgestelde profielen, dragen de lidstaten bij tot de 
Europese grenswachtteams door grenswachten aan te wijzen die beant­
woorden aan de verlangde profielen. 

2. De bijdrage van de lidstaten betreffende het inzetten van hun 
grenswachten voor specifieke gezamenlijke operaties en proefprojecten 
in het komende jaar wordt gepland op basis van jaarlijkse bilaterale 
onderhandelingen en overeenkomsten tussen het agentschap en de lid­
staten. Conform deze overeenkomsten stellen de lidstaten de grenswach­
ten voor inzet ter beschikking op verzoek van het agentschap, tenzij de 
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lidstaten geconfronteerd worden met een uitzonderlijke situatie die de 
uitvoering van nationale taken aanzienlijk in het gedrang brengt. Een 
dergelijk verzoek wordt ten minste 45 dagen voor de gewenste inzet 
ingediend. De autonomie van de lidstaat van herkomst wat betreft de 
selectie van het personeel en de duur van de inzet ervan blijft onverlet. 

3. Ook het agentschap draagt tot de Europese grenswachtteams bij 
met bekwame grenswachten, die krachtens artikel 17, lid 5, door de 
lidstaten gedetacheerd zijn als nationale deskundigen. De bijdrage van 
de lidstaten betreffende de detachering van hun grenswachten bij het 
agentschap voor het komende jaar, wordt gepland op basis van jaarlijkse 
bilaterale onderhandelingen en overeenkomsten tussen het agentschap 
en de lidstaten. 

Conform deze overeenkomsten stellen de lidstaten de grenswachten ter 
beschikking voor detachering, tenzij dit de uitvoering van nationale 
taken aanzienlijk in het gedrang zou brengen. In dergelijke situaties 
kunnen de lidstaten hun gedetacheerde grenswachten terugroepen. 

Deze detacheringen hebben een maximale duur van zes maanden per 
periode van twaalf maanden. De gedetacheerde grenswachten worden in 
het kader van deze verordening beschouwd als uitgezonden functiona­
rissen en hebben de in artikel 10 bedoelde taken en bevoegdheden. De 
lidstaat die de betrokken grenswachten heeft gedetacheerd, wordt be­
schouwd als „lidstaat van herkomst” als bepaald in artikel 1 bis, punt 3, 
voor de toepassing van de artikelen 3 quater, 10 en 10 ter. Ander 
tijdelijk personeel van het agentschap, dat niet gekwalificeerd is om 
grenscontroletaken te verrichten, wordt bij gezamenlijke operaties en 
proefprojecten alleen ingezet voor coördinatietaken. 

4. De leden van de Europese grenswachtteams eerbiedigen bij het 
verrichten van hun taken en het uitoefenen van hun bevoegdheden ten 
volle de grondrechten, waaronder de toegang tot asielprocedures, en de 
menselijke waardigheid. De bij het verrichten van hun taken en het 
uitoefenen van hun bevoegdheden genomen maatregelen staan in ver­
houding tot de met die maatregelen beoogde doelstellingen. Bij het 
verrichten van hun taken en het uitoefenen van hun bevoegdheden 
mogen zij niemand discrimineren op grond van geslacht, ras of etnische 
afkomst, godsdienst of overtuiging, handicap, leeftijd of seksuele ge­
aardheid. 

5. Overeenkomstig artikel 8 octies, benoemt het agentschap voor elke 
operatie en elk proefproject waarbij leden van de Europese grenswacht­
teams worden ingezet een coördinerend functionaris. 

De coördinerend functionaris bevordert de samenwerking en de coördi­
natie tussen de ontvangende en de deelnemende lidstaten. 
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6. Het agentschap draagt de kosten die door de lidstaten worden 
gemaakt om ingevolge lid 1 van dit artikel hun grenswachten ter be­
schikking te stellen voor de Europese grenswachtteams overeenkomstig 
artikel 8 nonies. 

7. Het agentschap deelt elk jaar aan het Europees Parlement mede 
hoeveel grenswachten elke lidstaat overeenkomstig dit artikel beschik­
baar heeft gesteld voor de Europese grenswachtteams. 

Artikel 3 quater 

Instructies aan de Europese grenswachtteams 

1. Tijdens de inzet van de Europese grenswachtteams geeft de ont­
vangende lidstaat instructies aan de teams volgens het in artikel 3 bis, 
lid 1, bedoelde operationele plan. 

2. Via zijn coördinerend functionaris, zoals bedoeld in artikel 3 ter, 
lid 5, kan het agentschap de ontvangende lidstaat zijn visie geven op de 
in lid 1 bedoelde instructies. De ontvangende lidstaat houdt daar in dat 
geval rekening mee. 

3. Overeenkomstig artikel 8 octies verstrekt de ontvangende lidstaat 
de coördinerend functionaris alle nodige bijstand, met inbegrip van de 
volledige toegang tot de Europese grenswachtteams te allen tijde gedu­
rende de gehele periode waarin deze worden ingezet. 

4. De leden van de Europese grenswachtteams blijven bij het ver­
richten van hun taken en het uitoefenen van hun bevoegdheden onder­
worpen aan de disciplinaire maatregelen van hun lidstaat van herkomst. 

Artikel 4 

Risicoanalyse 

Het agentschap ontwikkelt een gemeenschappelijk model voor geïnte­
greerde risicoanalyse en past dit toe. 

Het agentschap bereidt algemene en specifieke risicoanalyses voor die 
bij de Raad en de Commissie worden ingediend. 

Met het oog op risicoanalyses kan het agentschap, na voorafgaande 
raadpleging van de betrokken lidstaten, een inschatting maken van 
hun capaciteit om het hoofd te bieden aan nieuwe uitdagingen, waar­
onder bestaande en toekomstige dreigingen en druk aan de buitengren­
zen van de lidstaten; zulks geldt in het bijzonder ten aanzien van lid­
staten die onder specifieke en onevenredige druk staan. Het agentschap 
kan daartoe de uitrusting en de middelen van de lidstaten op het gebied 
van grenstoezicht inschatten. De inschatting geschiedt op basis van door 
de betrokken lidstaten verstrekte informatie en de verslagen en resulta­
ten van gezamenlijke operaties, proefprojecten, snelle interventies en 
andere activiteiten van het agentschap. Deze inschattingen laten het 
Schengenevaluatiemechanisme onverlet. 

De resultaten van deze inschattingen worden voorgelegd aan de raad 
van bestuur. 
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Voor de toepassing van dit artikel voorzien de lidstaten het agentschap 
van alle nodige informatie over de situatie en eventuele dreigingen aan 
de buitengrenzen. 

Het agentschap verwerkt bij de ontwikkeling van de gemeenschappe­
lijke basisinhoud voor de opleiding van grenswachten de resultaten van 
het in artikel 5 bedoelde gemeenschappelijke model voor geïntegreerde 
risicoanalyse. 

▼B 

Artikel 5 

Opleiding 

▼M2 
Het agentschap verstrekt grenswachten van de Europese grenswacht­
teams de voor hun taken en bevoegdheden relevante vervolgopleiding. 
Het organiseert ook regelmatig oefeningen met deze grenswachten vol­
gens de in het jaarlijkse werkprogramma van het agentschap bedoelde 
planning voor vervolgopleiding en oefening. 

Het agentschap neemt eveneens de nodige initiatieven om ervoor te 
zorgen dat alle grenswachten en het overige personeel van de lidstaten 
dat deelneemt aan de Europese grenswachtteams, evenals het personeel 
van het agentschap, voordat zij deelnemen aan de door het agentschap 
georganiseerde operationele activiteiten, opleiding hebben ontvangen 
betreffende het recht van de Unie en het internationale recht ter zake, 
waaronder de grondrechten en toegang tot internationale bescherming, 
alsook richtsnoeren voor het identificeren van personen die verzoeken 
om bescherming en hen te verwijzen naar de desbetreffende faciliteiten. 

Het agentschap stelt een gemeenschappelijke basisinhoud voor de op­
leiding van grenswachten vast, ontwikkelt deze verder en verstrekt op­
leiding op Europees niveau voor opleiders van de nationale grenswach­
ten van de lidstaten, onder meer inzake de grondrechten, de toegang tot 
internationale bescherming en het relevante zeerecht. 

Het agentschap stelt de gemeenschappelijke basisinhoud op na raadple­
ging van het in artikel 26 bis bedoelde raadgevend forum. 

De lidstaten nemen de gemeenschappelijke basisinhoud op in de oplei­
ding van hun nationale grenswachten. 

▼B 
Het agentschap biedt voor personeelsleden van de bevoegde nationale 
diensten van de lidstaten ook aanvullende cursussen en studiebijeen­
komsten aan over onderwerpen in verband met de controle en bewaking 
van de buitengrenzen en de terugkeer van onderdanen van derde landen. 
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Het agentschap kan in samenwerking met de lidstaten opleidingsactivi­
teiten organiseren op hun grondgebied. 

▼M2 
Het agentschap stelt een uitwisselingsprogramma op dat de grenswach­
ten die deelnemen aan de Europese grenswachtteams in staat stelt door 
samenwerking met grenswachten in een andere lidstaat dan hun eigen 
lidstaat kennis of specifieke deskundigheid te verwerven van ervaringen 
en goede werkmethoden in het buitenland. 

Artikel 6 

Aandacht voor en bijdrage aan onderzoek 

Het agentschap besteedt proactief aandacht aan en draagt proactief bij 
aan de ontwikkelingen op het gebied van onderzoek dat relevant is voor 
de controle en de bewaking van de buitengrenzen en geeft deze infor­
matie door aan de Commissie en de lidstaten. 

Artikel 7 

Technische uitrusting 

1. Het agentschap kan, zelf of in mede-eigendom met een lidstaat, 
technische uitrusting voor controle aan de buitengrenzen, die wordt 
ingezet voor gezamenlijke operaties, proefprojecten, snelle interventies, 
gezamenlijke terugkeeroperaties of projecten voor technische bijstand, 
aanschaffen of leasen overeenkomstig de voor het agentschap geldende 
financiële regels. Aan elke aanschaf of leasing van uitrusting die aan­
zienlijke kosten meebrengt voor het agentschap, gaat een grondige be­
hoeften- en kosten-batenanalyse vooraf. De uitgaven hiervoor worden 
opgenomen in de begroting van het agentschap die door de raad van 
bestuur overeenkomstig artikel 29, lid 9, wordt vastgesteld. Als het 
agentschap belangrijke technische uitrusting, zoals patrouillevaartuigen 
voor gebruik op volle zee en in kustwateren of patrouillevoertuigen, 
aanschaft of least, gelden de volgende voorwaarden: 

a) in het geval van aanschaf en mede-eigendom spreekt het agentschap 
formeel met één lidstaat af dat deze laatste zorgt voor de registratie 
van de uitrusting overeenkomstig de toepasselijke wetgeving van die 
lidstaat; 

b) in het geval van leasing dient de uitrusting in een lidstaat geregis­
treerd te zijn. 

Op basis van een door het agentschap opgestelde modelovereenkomst 
maken de lidstaat van registratie en het agentschap afspraken over de 
voorwaarden om de perioden te garanderen dat de activa in mede-eigen­
dom volledig aan het agentschap ter beschikking staan, en over de 
gebruiksvoorwaarden van de uitrusting. 

De lidstaat van registratie of de leverancier van de technische uitrusting 
zorgt voor de deskundigen en technici die nodig zijn om de technische 
uitrusting rechtsgeldig en veilig in te zetten. 

2. Het agentschap zorgt voor het opzetten en bijhouden van centrale 
registers van uitrusting in een bestand van aan de lidstaten of het agent­
schap en van aan de lidstaten en het agentschap gezamenlijk toebeho­
rende technische uitrusting voor buitengrenscontroledoeleinden. Het 
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bestand van technische uitrusting bevat een minimale hoeveelheid van 
elk type technische uitrusting als bedoeld in lid 5 van dit artikel. De 
technische uitrusting die in het bestand van technische uitrusting is 
opgenomen wordt ingezet bij de in de artikelen 3, 8 bis en 9 bedoelde 
activiteiten. 

3. De lidstaten dragen bij tot het in lid 2 bedoelde bestand van 
technische uitrusting. De bijdrage van de lidstaten aan het bestand en 
aan de inzet van technische uitrusting voor specifieke operaties, wordt 
gepland op basis van jaarlijkse bilaterale onderhandelingen en overeen­
komsten tussen het agentschap en de lidstaten. Conform deze overeen­
komsten en voor zover het gaat om de minimale hoeveelheid technische 
uitrusting voor een bepaald jaar, stellen de lidstaten hun technische 
uitrusting op verzoek van het agentschap ter beschikking voor inzet, 
tenzij zij geconfronteerd worden met een uitzonderlijke situatie die de 
uitvoering van nationale taken aanzienlijk in het gedrang brengt. Een 
dergelijk verzoek wordt ten minste 45 dagen vóór de gewenste inzet 
ingediend. De bijdragen aan het bestand van technische uitrusting wor­
den jaarlijks opnieuw beoordeeld. 

4. Het agentschap houdt de registers van het bestand van technische 
uitrusting als volgt bij: 

a) indeling naar type uitrusting en naar type operatie; 

b) indeling naar eigenaar (lidstaat, agentschap, andere); 

c) totale hoeveelheden van de vereiste uitrusting; 

d) eventueel vereist personeel; 

e) overige informatie, zoals registratiegegevens, vereisten op het gebied 
van transport en onderhoud, toepasselijke nationale exportregelingen, 
technische instructies, of overige informatie die van belang is voor 
het correct gebruik van de uitrusting. 

5. Het agentschap financiert de inzet van de technische uitrusting die 
deel uitmaakt van de minimale hoeveelheid technische uitrusting die een 
bepaalde lidstaat voor een bepaald jaar beschikbaar moet stellen. De 
inzet van technische uitrusting die geen deel uitmaakt van de minimale 
hoeveelheid technische uitrusting wordt tot maximaal 100 % van de in 
aanmerking komende uitgaven door het agentschap meegefinancierd, 
met inachtneming van de bijzondere omstandigheden waarin de lidstaten 
die deze technische uitrusting inzetten, zich bevinden. 

De regels betreffende de technische uitrusting, met inbegrip van de 
vereiste totale minimale hoeveelheden per type technische uitrusting, 
de voorwaarden voor inzet en de vergoeding van kosten worden jaar­
lijks overeenkomstig artikel 24 op voorstel van de uitvoerend directeur 
vastgesteld door de raad van bestuur. Om budgettaire redenen dient de 
raad van bestuur dit besluit jaarlijks uiterlijk op 31 maart te nemen. 

In overeenstemming met zijn behoeften stelt het agentschap de mini­
male hoeveelheid technische uitrusting voor die het nodig heeft, in het 
bijzonder voor het uitvoeren van gezamenlijke operaties, proefprojecten, 
snelle interventies en gezamenlijke terugkeeroperaties, overeenkomstig 
het werkprogramma voor het betrokken jaar. 
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Indien de minimale hoeveelheid technische uitrusting niet blijkt te vol­
staan om het voor gezamenlijke operaties, proefprojecten, snelle inter­
venties of gezamenlijke terugkeeroperaties overeengekomen operatio­
nele plan uit te voeren, wordt die hoeveelheid door het agentschap 
aangepast op basis van een verantwoorde behoeftestelling en een over­
eenkomst met de lidstaten. 

6. Het agentschap brengt maandelijks aan de raad van bestuur verslag 
uit over de samenstelling en de inzet van de uitrusting die deel uitmaakt 
van het bestand van technische uitrusting. Als de in lid 5 bedoelde 
minimale hoeveelheid technische uitrusting niet wordt bereikt, stelt de 
uitvoerend directeur de raad van bestuur hiervan onverwijld in kennis. 
De raad van bestuur beslist op korte termijn aan welke zaken bij de 
inzet van de technische uitrusting prioriteit moet worden gegeven en 
neemt passende maatregelen om de gesignaleerde tekortkomingen te 
verhelpen. De raad van bestuur brengt de Commissie op de hoogte 
van de gesignaleerde tekortkomingen en de getroffen maatregelen. Ver­
volgens legt de Commissie de zaak samen met haar eigen beoordeling 
voor aan het Europees Parlement en de Raad. 

7. Het agentschap deelt elk jaar aan het Europees Parlement mede 
hoeveel technische uitrusting elke lidstaat overeenkomstig dit artikel ter 
beschikking heeft gesteld voor het bestand van technische uitrusting. 

▼B 

Artikel 8 

Steun aan de lidstaten in omstandigheden die extra technische en 
operationele bijstand aan de buitengrenzen vergen 

▼M2 
1. Onverminderd artikel 78, lid 3, van het Verdrag betreffende de 
werking van de Europese Unie („VWEU”) kunnen één of meer lidstaten 
die bij de nakoming van hun verplichtingen inzake controle en bewa­
king van de buitengrenzen onder specifieke en onevenredige druk staan 
en worden geconfronteerd met omstandigheden die extra technische en 
operationele bijstand vergen, het agentschap om bijstand verzoeken. Het 
agentschap organiseert overeenkomstig artikel 3 passende technische en 
operationele bijstand aan de verzoekende lidstaat of lidstaten. 

▼B 
2. Onder de in lid 1 bedoelde omstandigheden kan het agentschap: 

a) twee of meer lidstaten helpen bij de coördinatie van de aanpak van 
problemen aan de buitengrenzen; 

b) zijn deskundigen inzetten om de bevoegde nationale autoriteiten van 
de betrokken lidstaat of lidstaten voor de passende duur te onder­
steunen; 

▼M2 
c) grenswachten van de Europese grenswachtteams inzetten. 
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3. Het agentschap kan technische uitrusting voor controles en bewa­
king van de buitengrenzen aanschaffen die door zijn deskundigen en in 
het kader van snelle interventies wordt gebruikt voor de duur ervan. 

Artikel 8 bis 

Snelle interventies 

Op verzoek van een lidstaat die plotseling te maken krijgt met een 
situatie van uitzonderlijke druk, in het bijzonder de toestroom op be­
paalde punten aan de buitengrenzen van grote aantallen onderdanen van 
derde landen die trachten illegaal het grondgebied van de lidstaat binnen 
te komen, kan het agentschap voor een beperkte periode zo lang dat 
nodig is één of meer Europese grenswachtteams („team(s)” of „snelle- 
grensinterventieteams”) inzetten op het grondgebied van de verzoekende 
lidstaat, overeenkomstig artikel 4 van Verordening (EG) nr. 863/2007. 

▼M1 

Artikel 8 ter 

Samenstelling van de snelle-grensinterventieteams 

1. Wanneer zich een in artikel 8 bis beschreven situatie voordoet, 
delen de lidstaten op verzoek van het agentschap onmiddellijk het aan­
tal, de namen en het profiel van de grenswachters van hun nationale 
pool die zij binnen vijf dagen voor een team kunnen leveren, mede. De 
lidstaten stellen de grenswachters ter beschikking voor een inzet op 
verzoek van het agentschap, tenzij ze geconfronteerd worden met een 
uitzonderlijke situatie waaronder de uitvoering van nationale taken aan­
zienlijk in het gedrang komt. 

2. Bij de bepaling van de samenstelling van een in te zetten team, 
houdt de uitvoerend directeur rekening met de bijzondere omstandighe­
den waarmee de verzoekende lidstaat wordt geconfronteerd. Het team 
wordt samengesteld volgens het overeenkomstig artikel 8 sexies opge­
stelde operationele plan. 

Artikel 8 quater 

Opleiding en oefeningen 

Het agentschap verstrekt grenswachters van de snelle pool, als bedoeld 
in artikel 4, lid 2, van Verordening (EG) nr. 863/2007 de voor hun 
taken en bevoegdheden relevante vervolgopleiding. Het agentschap or­
ganiseert ook regelmatig oefeningen met deze grenswachters volgens de 
in het jaarlijkse werkprogramma van het agentschap opgenomen plan­
ning voor vervolgopleiding en oefening. 

Artikel 8 quinquies 

Besluitvorming inzake het inzetten van snelle-grensinterventieteams 

1. Een verzoek om overeenkomstig artikel 8 bis teams in te zetten 
gaat vergezeld van een beschrijving van de situatie, de mogelijke doelen 
en hetgeen voor de inzet nodig wordt geacht. Indien nodig kan de 
uitvoerend directeur een deskundige van het agentschap sturen om de 
situatie aan de buitengrenzen van de verzoekende lidstaat te beoordelen. 
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2. De uitvoerend directeur stelt de raad van bestuur onmiddellijk in 
kennis van een verzoek van een lidstaat om teams in te zetten. 

3. Bij de beslissing over het verzoek van een lidstaat houdt de uit­
voerend directeur rekening met de resultaten van de door het agentschap 
verrichte risicoanalyses alsook met alle andere relevante informatie die 
door de verzoekende lidstaat of een andere lidstaat is verstrekt. 

4. De uitvoerend directeur neemt zo spoedig mogelijk en uiterlijk vijf 
werkdagen na de datum van ontvangst van het verzoek een beslissing 
over het verzoek betreffende het inzetten van teams. De uitvoerend 
directeur stelt de verzoekende lidstaat en de raad van bestuur gelijktijdig 
schriftelijk in kennis van zijn beslissing. In deze beslissing worden de 
voornaamste redenen vermeld waarop zij is gebaseerd. 

▼M2 
5. Indien de uitvoerend directeur beslist één of meer teams in te 
zetten, stelt het agentschap samen met de verzoekende lidstaat onmid­
dellijk en in ieder geval uiterlijk vijf werkdagen na de datum van de 
beslissing een operationeel plan op overeenkomstig artikel 8 sexies. 

▼M1 
6. Zodra er overeenstemming is bereikt over het operationele plan, 
stelt de uitvoerend directeur de lidstaten in kennis van het gevraagde 
aantal en het profiel van de grenswachters die aan de teams zullen 
deelnemen. Deze informatie wordt schriftelijk verstrekt aan de in arti­
kel 8 septies bedoelde nationale contactpunten onder vermelding van de 
voor het inzetten van de teams geplande datum. Er wordt hen tevens een 
afschrift van het operationele plan verstrekt. 

7. Indien de uitvoerend directeur afwezig of verhinderd is, worden de 
beslissingen inzake de inzet van teams genomen door de plaatsvervan­
gend uitvoerend directeur. 

8. De lidstaten stellen de grenswachters ter beschikking voor inzet op 
verzoek van het agentschap, tenzij de lidstaten geconfronteerd worden 
met een uitzonderlijke situatie waaronder de uitvoering van nationale 
taken aanzienlijk in het gedrang komt. 

9. De teams worden ingezet uiterlijk vijf werkdagen na de datum 
waarop de uitvoerend directeur en de verzoekende lidstaat overeenstem­
ming hebben bereikt over het operationele plan. 

Artikel 8 sexies 

Operationeel plan 

1. De uitvoerend directeur en de verzoekende lidstaat komen tot 
overeenstemming over een operationeel plan waarin de precieze voor­
waarden voor het inzetten van de teams worden opgenomen. Het ope­
rationele plan bevat de volgende gegevens: 

a) beschrijving van de situatie met modus operandi en de doelstellingen 
van de inzet, inclusief het operationele doel; 

b) de te verwachten duur van de inzet van de teams; 

c) het geografische verantwoordelijkheidsgebied in de verzoekende lid­
staat waar de teams zullen worden ingezet; 
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d) beschrijving van taken en speciale instructies voor de leden van de 
teams, onder meer over de vraag welke gegevensbanken in de ont­
vangende lidstaat door de teamleden mogen worden geraadpleegd en 
welke dienstwapens, munitie en uitrusting zij daar mogen hebben; 

▼M2 
e) de samenstelling van de teams en de inzet van ander relevant per­

soneel; 

f) voorschriften inzake bevelvoering en aansturing, waaronder de naam 
en rang van de grenswachten van de ontvangende lidstaat die ver­
antwoordelijk zijn voor de samenwerking met de teams, in het bij­
zonder van de grenswachten die tijdens de duur van de inzet het 
bevel voeren over de teams, alsook de plaats van de teams in de 
bevelstructuur; 

g) de met de teams in te zetten technische uitrusting, met inbegrip van 
specifieke vereisten, zoals gebruiksvoorwaarden, benodigd personeel, 
vervoer en andere logistieke aspecten, en financiële voorzieningen; 

h) nauwkeurige bepalingen over onverwijlde rapportage van incidenten 
door het agentschap aan de raad van bestuur en de bevoegde na­
tionale instanties; 

i) een meldings- en evaluatieregeling met ijkpunten voor het evaluatie­
verslag en de uiterste datum voor het indienen van het definitieve 
evaluatieverslag overeenkomstig artikel 3, lid 3; 

j) voor operaties op zee, specifieke informatie betreffende de toepas­
sing van de desbetreffende jurisdictie en wetgeving in het geogra­
fisch gebied waarin de gezamenlijke operatie plaatsvindt, met in­
begrip van verwijzingen naar het internationale recht en het recht 
van de Unie inzake onderschepping, reddingsacties op zee en ont­
scheping. ►M4 In dat opzicht wordt het operationeel plan vast­
gesteld overeenkomstig Verordening (EU) nr. 656/2014 van het Eu­
ropees Parlement en de Raad ( 1 ); ◄ 

k) modaliteiten voor samenwerking met derde landen, andere agent­
schappen en organen van de Unie of internationale organisaties. 

▼M1 
2. Voor wijzigingen of aanpassingen van het operationele plan is de 
instemming van de uitvoerend directeur van het agentschap en de ver­
zoekende lidstaat vereist. Het agentschap dient onmiddellijk een kopie 
van het gewijzigde of aangepaste operationele plan toe te zenden aan de 
deelnemende lidstaten. 

Artikel 8 septies 

Nationaal contactpunt 

De lidstaten wijzen een nationaal contactpunt aan dat is belast met de 
communicatie met het agentschap over alle aangelegenheden die de 
teams betreffen. Het nationaal contactpunt is te allen tijde bereikbaar. 
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Artikel 8 octies 

Coördinerend functionaris 

1. De uitvoerend directeur wijst uit het personeel van het agentschap 
een of meer deskundigen aan als coördinerend functionaris. De uitvoe­
rend directeur deelt de ontvangende lidstaat mee wie is aangewezen. 

2. De coördinerend functionaris treedt namens het agentschap op 
inzake alle aspecten van de inzet van de teams. De coördinerend func­
tionaris heeft met name tot taak: 

a) op te treden als contactpersoon tussen het agentschap en de ontvan­
gende lidstaat; 

b) op te treden als contactpersoon tussen het agentschap en de leden 
van de teams, en hen namens het agentschap bijstand te verlenen bij 
alle kwesties in verband met de omstandigheden van hun inzet in de 
teams; 

c) toe te zien op de correcte uitvoering van het operationele plan; 

d) bij het agentschap verslag uit te brengen over alle aspecten betref­
fende het inzetten van de teams. 

3. Overeenkomstig artikel 25, lid 3, onder f), mag de uitvoerend 
directeur de coördinerend functionaris toestaan hulp te bieden bij het 
oplossen van onenigheid over de uitvoering van het operationele plan en 
de inzet van de teams. 

4. Bij de uitvoering van zijn taken aanvaardt de coördinerend func­
tionaris alleen instructies van het agentschap. 

Artikel 8 nonies 

Kosten 

▼M2 
1. Het agentschap draagt het volledige bedrag van de volgende kos­
ten die door de lidstaten worden gemaakt om hun grenswachten ter 
beschikking te stellen in het kader van de in artikel 3, lid 1 ter, artikel 8 
bis en artikel 8 quater bedoelde activiteiten: 

▼M1 
a) reiskosten van de lidstaat van herkomst naar de ontvangende lidstaat 

en van de ontvangende lidstaat naar de lidstaat van herkomst; 

b) vaccinatiekosten; 

c) kosten voor bijzondere verzekeringen; 

d) medische kosten; 

e) dagvergoedingen, inclusief verblijfskostenvergoedingen; 

f) kosten in verband met de technische uitrusting van het agentschap. 

2. Gedetailleerde voorschriften voor de betaling van de dagvergoe­
ding van de leden van de teams worden vastgesteld door de raad van 
bestuur. 

▼M2 

Artikel 9 

Samenwerking inzake terugkeer 

1. Afhankelijk van het terugkeerbeleid van de Unie, met name Richt­
lijn 2008/115/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 de­
cember 2008 over gemeenschappelijke normen en procedures in de 
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lidstaten voor de terugkeer van onderdanen van derde landen die illegaal 
op hun grondgebied verblijven ( 1 ), en zonder terugkeerbesluiten inhou­
delijk te beoordelen, verleent het agentschap de nodige bijstand en zorgt 
het op verzoek van de deelnemende lidstaten voor de coördinatie of de 
organisatie van gezamenlijke terugkeeroperaties van lidstaten, onder 
meer door voor dergelijke operaties vliegtuigen te huren. Het agent­
schap financiert (mee) de in dit lid bedoelde operaties en projecten 
via subsidies die overeenkomstig de voor het agentschap geldende fi­
nanciële regels uit zijn begroting worden toegekend. Het agentschap kan 
ook financiële middelen van de Unie gebruiken die op het gebied van 
terugkeer beschikbaar zijn. Het agentschap zorgt ervoor dat bij subsidie­
overeenkomsten met lidstaten de onverkorte inachtneming van het 
Handvest van de grondrechten als voorwaarde geldt voor financiële 
steun. 

1 bis. Het agentschap ontwikkelt een gedragscode voor de terugkeer 
van onderdanen van derde landen die illegaal aanwezig zijn; deze code 
geldt tijdens alle door het agentschap gecoördineerde gezamenlijke te­
rugkeeroperaties en beschrijft gemeenschappelijke gestandaardiseerde 
procedures die de organisatie van gezamenlijke terugkeeroperaties moe­
ten vereenvoudigen en moeten waarborgen dat de terugkeer verloopt op 
humane wijze en met onverkorte inachtneming van de grondrechten, en 
meer bepaald van het beginsel van de menselijke waardigheid, het ver­
bod van folteringen en van onmenselijke of vernederende behandeling 
of bestraffing, het recht op vrijheid en veiligheid, het recht op bescher­
ming van persoonsgegevens en het non-discriminatiebeginsel. 

1 ter. In de gedragscode wordt met name aandacht besteed aan de in 
artikel 8, lid 6, van Richtlijn 2008/115/EG vervatte verplichting om een 
doeltreffend systeem op te zetten voor het toezicht op gedwongen te­
rugkeer en op de in artikel 26 bis, lid 1, van deze verordening bedoelde 
strategie inzake grondrechten. Het toezicht op gezamenlijke terugkeer­
operaties moet op de grondslag van objectieve en heldere normen wor­
den uitgeoefend en dient de hele gezamenlijke terugkeeroperatie te be­
strijken, van de fase voorafgaand aan het vertrek tot en met de over­
dracht van de repatrianten in het land van terugkeer. 

1 quater. De lidstaten stellen het agentschap regelmatig op de hoogte 
van hun behoefte aan hulp of coördinatie door het agentschap. Het 
agentschap stelt een voortschrijdend operationeel plan op om de lid­
staten die daarom verzoeken de nodige operationele bijstand te verlenen, 
waaronder de in artikel 7, lid 1, bedoelde technische uitrusting. De raad 
van bestuur beslist overeenkomstig artikel 24 over een voorstel van de 
uitvoerend directeur over de inhoud en modus operandi van het voor 
voortdurende aanpassing vatbare operationele plan. 

2. Het agentschap werkt samen met de bevoegde autoriteiten van de 
in artikel 14 bedoelde derde landen, en stelt optimale werkwijzen vast 
voor het verkrijgen van reisdocumenten en de terugkeer van illegaal 
aanwezige onderdanen van derde landen. 
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Artikel 10 

Taken en bevoegdheden van uitgezonden functionarissen 

1. De uitgezonden functionarissen zijn in staat alle taken te verrich­
ten en alle bevoegdheden uit te oefenen die nodig zijn voor grenscon­
troles of grensbewaking, overeenkomstig Verordening (EG) nr. 562/2006 
van het Europees Parlement en de Raad van 15 maart 2006 tot vast­
stelling van een communautaire code betreffende de overschrijding van 
de grenzen door personen (Schengengrenscode) ( 1 ), en die nodig zijn 
voor de verwezenlijking van de doelstellingen van die verordening. 

▼M2 
2. Bij het verrichten van hun taken en het uitoefenen van hun be­
voegdheden nemen de uitgezonden functionarissen het recht van de 
Unie en het internationale recht in acht en leven ze de grondrechten 
en het nationale recht van de ontvangende lidstaat na. 

▼M1 
3. Uitgezonden functionarissen mogen uitsluitend taken verrichten en 
bevoegdheden uitoefenen overeenkomstig de instructies van en, als al­
gemene regel, in aanwezigheid van grenswachters van de ontvangende 
lidstaat. 

4. Bij de uitvoering van hun taken en de uitoefening van hun be­
voegdheden dragen uitgezonden functionarissen hun eigen uniform. Op 
hun uniform dragen zij een blauwe armband met het insigne van de 
Europese Unie en het agentschap, waardoor zij als deelnemer aan een 
gezamenlijke operatie of een proefproject kunnen worden geïdentifi­
ceerd. Om zich tegenover de nationale autoriteiten van de ontvangende 
lidstaat en diens burgers te kunnen identificeren, hebben uitgezonden 
functionarissen altijd het in artikel 10 bis bedoelde accreditatiedocument 
bij zich, dat zij op verzoek tonen. 

5. Bij wijze van afwijking van lid 2 mogen uitgezonden functiona­
rissen bij het uitoefenen van hun taken en het uitoefenen van hun 
bevoegdheden dienstwapens dragen en munitie en uitrusting bij zich 
hebben overeenkomstig hetgeen volgens de nationale wetgeving van 
de lidstaat van herkomst is toegestaan. De ontvangende lidstaat mag 
echter bepaalde dienstwapens, munitie en uitrusting verbieden, indien 
haar eigen wetgeving voorziet in dezelfde verbodsbepalingen voor haar 
eigen grenswachters. De ontvangende lidstaten laten het agentschap, 
voordat de uitgezonden functionarissen worden ingezet, weten welke 
dienstwapens, munitie en uitrusting zijn toegestaan en in welke omstan­
digheden zij mogen worden gebruikt. Het agentschap stelt deze infor­
matie ter beschikking van de lidstaten. 

6. Bij wijze van afwijking van lid 2 mogen uitgezonden functiona­
rissen bij het verrichten van hun taken en het uitoefenen van hun 
bevoegheden geweld gebruiken, inclusief dienstwapens, munitie en uit­
rusting, indien de lidstaat van herkomst en de ontvangende lidstaat 
daarmee instemmen, in aanwezigheid van grenswachters van de ontvan­
gende lidstaat en met inachtneming van de nationale wetgeving van de 
ontvangende lidstaat. 

7. In afwijking van lid 6 mogen dienstwapens, munitie en uitrusting 
worden gebruikt in geval van wettige zelfverdediging en wettige ver­
dediging van uitgezonden functionarissen of andere personen, met in­
achtneming van de nationale wetgeving van de ontvangende lidstaat. 
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8. In het kader van deze verordening mag de ontvangende lidstaat 
uitgezonden functionarissen toestaan zijn nationale en Europese gege­
vensbanken te raadplegen die nodig zijn voor grenscontroles en grens­
bewaking. De uitgezonden functionarissen raadplegen uitsluitend de ge­
gevens die zij nodig hebben voor het verrichten van hun taken en het 
uitoefenen van hun bevoegdheden. Voordat de uitgezonden functiona­
rissen worden ingezet laten de lidstaten het agentschap weten welke 
nationale en Europese gegevensbanken geraadpleegd mogen worden. 
Het agentschap stelt deze informatie ter beschikking van alle lidstaten 
die aan de inzet meedoen. 

9. De in lid 8 bedoelde raadpleging gebeurt met inachtneming van 
het communautaire recht en de nationale wetgeving van de ontvangende 
lidstaat op het gebied van gegevensbescherming. 

10. Beslissingen tot weigering van toegang overeenkomstig artikel 13 
van Verordening (EG) nr. 562/2006 worden uitsluitend door grenswach­
ters van de ontvangende lidstaat genomen. 

Artikel 10 bis 

Accreditatiedocument 

1. Het agentschap geeft, in samenwerking met de ontvangende lid­
staat, de uitgezonden functionarissen een document in de officiële taal 
van de ontvangende lidstaat en een andere officiële taal van de instel­
lingen van de Europese Unie af, aan de hand waarvan zij kunnen 
worden geïdentificeerd en waaruit blijkt dat de houder ervan het recht 
heeft de in artikel 10, lid 1, bedoelde taken uit te voeren en bevoegd­
heden uit te oefenen. Het document bevat de volgende gegevens van de 
uitgezonden functionaris: 

a) naam en nationaliteit; 

b) rang en 

c) een recente gedigitaliseerde foto. 

2. Na afloop van de gezamenlijke operatie of het proefproject wordt 
het document teruggegeven aan het agentschap. 

Artikel 10 ter 

Burgerrechtelijke aansprakelijkheid 

1. Wanneer uitgezonden functionarissen optreden in een ontvangende 
lidstaat, is die lidstaat aansprakelijk voor de schade die zij tijdens de 
operaties veroorzaken, overeenkomstig zijn nationale recht. 

2. Indien deze schade het gevolg is van grove nalatigheid of opzet­
telijk wangedrag, mag de ontvangende lidstaat de lidstaat van herkomst 
benaderen met het oog op de terugbetaling door de lidstaat van her­
komst van aan de slachtoffers of hun rechthebbenden uitgekeerde be­
dragen. 

3. Onder voorbehoud van de uitoefening van zijn rechten tegenover 
derden, ziet elke lidstaat af van vorderingen tegen de ontvangende lid­
staat of een andere lidstaat wegens geleden schade, behalve in geval van 
grove nalatigheid of opzettelijk wangedrag. 
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4. Geschillen tussen lidstaten in verband met de toepassing van de 
leden 2 en 3 die niet kunnen worden beslecht door wederzijdse onder­
handelingen, worden door deze lidstaten voorgelegd aan het Hof van 
Justitie van de Europese Gemeenschappen, overeenkomstig artikel 239 
van het Verdrag. 

5. Kosten ten gevolge van tijdens de inzet aan de uitrusting van het 
agentschap veroorzaakte schade worden gedekt door het agentschap, 
onder voorbehoud van de uitoefening van zijn rechten tegenover derden, 
behalve in geval van grove nalatigheid of opzettelijk wangedrag. 

Artikel 10 quater 

Strafrechtelijke aansprakelijkheid 

Tijdens de uitvoering van een gezamenlijke operatie of een proefproject 
worden uitgezonden functionarissen op dezelfde wijze behandeld als 
functionarissen van de ontvangende lidstaat wat betreft alle eventuele 
strafbare feiten die tegen hen of door hen worden gepleegd. 

▼M2 

Artikel 11 

Systemen voor informatie-uitwisseling 

Het agentschap kan alle nodige maatregelen nemen om de uitwisseling 
van voor zijn taken relevante informatie met de Commissie en de lid­
staten en, indien van toepassing, de in artikel 13 bedoelde agentschap­
pen van de Unie, te vergemakkelijken. Het zet een informatiesysteem op 
voor de uitwisseling van vertrouwelijke gegevens met deze actoren en 
het maakt van dit systeem gebruik; het betreft o.m. de in de artikelen 11 
bis, 11 ter en 11 quater bedoelde persoonsgegevens. 

Het agentschap kan alle maatregelen nemen die noodzakelijk zijn ter 
vergemakkelijking van de uitwisseling van voor zijn taak belangrijke 
gegevens met het Verenigd Koninkrijk en Ierland, indien deze gegevens 
betrekking hebben op activiteiten waaraan deze landen overeenkomstig 
artikel 12 en artikel 20, lid 5, deelnemen. 

Artikel 11 bis 

Gegevensbescherming 

Verordening (EG) nr. 45/2001 is van toepassing op de verwerking van 
gegevens door het agentschap. 

De raad van bestuur stelt maatregelen vast voor de toepassing van 
Verordening (EG) nr. 45/2001 door het agentschap, onder meer betref­
fende de functionaris voor gegevensbescherming van het agentschap. 
Deze maatregelen worden vastgesteld na raadpleging van de Europese 
Toezichthouder voor gegevensbescherming. Onverminderd de artikelen 
11 ter en 11 quater kan het agentschap voor administratieve doelen 
persoonsgegevens verwerken. 

Artikel 11 ter 

Verwerking van persoonsgegevens in het kader van gezamenlijke 
terugkeeroperaties 

1. In het kader van zijn taken de in artikel 9 bedoelde gezamenlijke 
terugkeeroperaties van lidstaten te organiseren en te coördineren, kan 
het agentschap persoonlijke gegevens verwerken van personen die aan 
dit soort gezamenlijke terugkeeroperaties worden onderworpen. 
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2. Bij de verwerking van dergelijke persoonsgegevens worden de 
beginselen van noodzakelijkheid en evenredigheid bij de verwerking 
van deze persoonsgegevens nageleefd. Met name wordt de verwerking 
strikt beperkt tot de persoonsgegevens die vereist zijn met het oog op de 
gezamenlijke terugkeeroperatie. 

3. Persoonsgegevens worden gewist zodra het doel waarvoor zij zijn 
verzameld is verwezenlijkt, en niet later dan tien dagen na het einde van 
de gezamenlijke terugkeeroperatie. 

4. Wanneer de persoonsgegevens niet door een lidstaat aan de ver­
voerder worden overgedragen, kan het agentschap deze gegevens door­
sturen. 

5. Dit artikel wordt toegepast overeenkomstig de in artikel 11 bis 
bedoelde maatregelen. 

Artikel 11 quater 

Verwerking van persoonsgegevens die zijn verzameld tijdens 
gezamenlijke operaties, proefprojecten en snelle interventies. 

1. Onverminderd de bevoegdheid van lidstaten in het kader van ge­
zamenlijke operaties, proefprojecten en snelle interventies persoonsgege­
vens te verzamelen, en met inachtneming van de in de leden 2 en 3 
uiteengezette beperkingen, kan het agentschap door de lidstaten in het 
kader van dergelijke operationele werkzaamheden verzamelde en aan 
het agentschap doorgestuurde gegevens verder verwerken om bij te 
dragen tot de veiligheid van de buitengrenzen van de lidstaten. 

2. Deze verdere verwerking van persoonsgegevens door het agent­
schap blijft beperkt tot persoonsgegevens van personen die door de 
bevoegde instanties van de lidstaten op redelijke gronden worden ver­
dacht van betrokkenheid bij grensoverschrijdende criminele activiteiten, 
het mogelijk maken van illegale migratieactiviteiten of activiteiten in 
verband met mensenhandel, zoals omschreven in artikel 1, lid 1, onder 
a) en b) van Richtlijn 2002/90/EG van de Raad van 28 november 2002 
tot omschrĳving van hulpverlening bĳ illegale binnenkomst, illegale 
doortocht en illegaal verblĳf ( 1 ). 

3. De in lid 2 bedoelde persoonsgegevens worden door het agent­
schap uitsluitend verder verwerkt voor de volgende doelen: 

a) de doorzending per geval naar Europol of naar andere wethandha­
vingsagentschappen van de Unie, overeenkomstig artikel 13, 

b) het gebruik voor de opstelling van in artikel 4 bedoelde risicoanaly­
ses. In de uitkomsten van de risicoanalyses worden de gegevens 
geanonimiseerd. 

4. De persoonsgegevens worden gewist zodra zij zijn doorgezonden 
naar Europol of andere agentschappen van de Unie of wanneer zij 
gebruikt zijn voor de opstelling van de in artikel 4 bedoelde risicoana­
lyses. De opslagtermijn overschrijdt in geen enkel geval drie maanden 
na de datum waarop de gegevens zijn verzameld. 

5. Bij de verwerking van deze persoonsgegevens worden de begin­
selen van noodzakelijkheid en evenredigheid nageleefd. De persoons­
gegevens worden door het agentschap niet gebruikt voor naspeuringen 
die onder verantwoordelijkheid blijven vallen van de bevoegde instan­
ties van de lidstaten. 
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De verwerking wordt vooral strikt beperkt tot de persoonsgegevens die 
vereist zijn met het oog op de in lid 3 bedoelde doelen. 

6. Onverminderd Verordening (EG) nr. 1049/2001 is verdere over­
dracht of andere uitwisseling van door het agentschap verwerkte per­
soonsgegevens aan derde landen of andere derden niet toegestaan. 

7. Dit artikel wordt toegepast overeenkomstig de in artikel 11 bis 
bedoelde maatregelen. 

▼M3 

Artikel 11 quater bis 

Verwerking van persoonsgegevens in het kader van Eurosur 

Het agentschap mag persoonsgegevens verwerken als bedoeld in arti­
kel 13, lid 2, van Verordening (EU) nr. 1052/2013, dat wordt toegepast 
overeenkomstig de in artikel 11 bis van deze verordening bedoelde 
maatregelen. Met name worden bij de verwerking van die gegevens 
de beginselen van noodzakelijkheid en van evenredigheid in acht ge­
nomen en is het verboden de door het agentschap verwerkte persoons­
gegevens aan derde landen door te zenden of anderszins mee te delen. 

▼M2 

Artikel 11 quinquies 

Veiligheidsvoorschriften betreffende de bescherming van 
gerubriceerde gegevens en niet-gerubriceerde gevoelige gegevens 

1. Het agentschap past de veiligheidsvoorschriften van de Commissie 
toe, als vastgesteld in de bijlage bij Besluit 2001/844/EG, EGKS, Eu­
ratom van de Commissie van 29 november 2001 tot wĳziging van haar 
reglement van orde ( 1 ). Die voorschriften gelden onder meer voor de 
uitwisseling, de verwerking en de opslag van gerubriceerde gegevens. 

2. Het agentschap past tevens de veiligheidsbeginselen betreffende de 
behandeling van niet-gerubriceerde gevoelige gegevens toe, zoals die 
zijn vastgelegd in het Besluit bedoeld in lid 1 van dit artikel en door 
de Commissie ten uitvoer worden gelegd. De raad van bestuur stelt 
maatregelen vast voor de toepassing van die veiligheidsbeginselen. 

▼B 

Artikel 12 

Samenwerking met Ierland en het Verenigd Koninkrijk 

1. Het agentschap bevordert de operationele samenwerking van de 
lidstaten met Ierland en het Verenigd Koninkrijk in aangelegenheden die 
door zijn activiteiten worden bestreken en voorzover dit nodig is voor 
de vervulling van de in artikel 2, lid 1, opgesomde taken. 

2. De door het agentschap overeenkomstig artikel 2, lid 1, onder f), 
te verlenen ondersteuning omvat de organisatie van gezamenlijke terug­
keeroperaties van de lidstaten, waaraan ook Ierland of het Verenigd 
Koninkrijk of beide landen deelnemen. 
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3. De toepassing van deze verordening op de grenzen van Gibraltar 
wordt opgeschort totdat een akkoord is bereikt over de werkingssfeer 
van de maatregelen met betrekking tot de overschrijding van de buiten­
grenzen van de lidstaten door personen. 

▼M2 

Artikel 13 

Samenwerking met agentschappen en organen van de Unie, en 
internationale organisaties 

Het agentschap kan met Europol, het Europees Ondersteuningsbureau 
voor asielzaken, het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten 
(„het Bureau voor de grondrechten”, andere agentschappen en organen 
van de Unie, en de internationale organisaties die bevoegd zijn op het 
gebied van de onder deze verordening vallende aangelegenheden samen­
werken in het kader van met deze organen gemaakte werkafspraken 
overeenkomstig de desbetreffende bepalingen van het VWEU en de 
bepalingen over de bevoegdheid van die organen. Het agentschap houdt 
het Europees Parlement van deze regelingen in elk geval op de hoogte. 

Verdere overdracht of andere uitwisseling van door het agentschap ver­
werkte persoonsgegevens aan andere agentschappen of organen van de 
Unie worden afhankelijk gesteld van specifieke werkafspraken over de 
uitwisseling van persoonsgegevens en van voorafgaande toestemming 
door de Europese Toezichthouder voor gegevensbescherming. 

Ook kan het agentschap met instemming van de betrokken lidstaat of 
lidstaten waarnemers van agentschappen en organen van de Unie of van 
internationale organisaties uitnodigen om deel te nemen aan de in de 
artikelen 3, 4 en 5 bedoelde activiteiten, voor zover hun aanwezigheid 
strookt met de doelen van deze activiteiten, kan bijdragen tot betere 
samenwerking en uitwisseling van optimale werkmethoden, en geen 
invloed heeft op de algemene veiligheid van die activiteiten. De deel­
neming van deze waarnemers aan de in de artikelen 4 en 5 bedoelde 
activiteiten is afhankelijk van de toestemming door de betrokken lidstaat 
of lidstaten, de deelneming aan de in artikel 3 bedoelde activiteiten is 
afhankelijk van de toestemming door de ontvangende lidstaat. Het in 
artikel 3 bis, lid 1, genoemde operationele plan omvat nauwkeurige 
regels over de deelneming van waarnemers. Voordat deze waarnemers 
deelnemen, ontvangen zij een passende opleiding van het agentschap. 

Artikel 14 

Vergemakkelijking van operationele samenwerking met derde 
landen en samenwerking met bevoegde autoriteiten van derde 

landen 

1. Voor de aangelegenheden die door zijn activiteiten worden bestre­
ken en voor zover nodig voor de uitvoering van zijn taken, vergemak­
kelijkt het agentschap de operationele samenwerking tussen de lidstaten 
en derde landen in het kader van het beleid inzake externe betrekkingen 
van de Unie, onder meer wat betreft mensenrechten. 

Het agentschap en de lidstaten nemen normen en maatstaven in acht die 
ten minste gelijkwaardig zijn aan die welke in de Uniewetgeving zijn 
vastgelegd, ook wanneer de operaties in het kader van samenwerking 
met derde landen op het grondgebied van die landen plaatsvinden. 
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Het aangaan van samenwerking met derde landen strekt ook tot bevor­
dering van de Europese normen voor grensbeheer, met inbegrip van de 
eerbiediging van de grondrechten en de menselijke waardigheid. 

2. Het agentschap kan met de autoriteiten van derde landen die be­
voegd zijn op het gebied van de onder deze verordening vallende aange­
legenheden, samenwerken in het kader van met deze autoriteiten ge­
maakte werkafspraken, overeenkomstig de desbetreffende bepalingen 
van het VWEU. Die werkafspraken houden louter verband met het 
beheer van de operationele samenwerking. 

3. Het agentschap kan zijn verbindingsfunctionarissen inzetten, die 
bij de uitvoering van hun taken in derde landen optimale bescherming 
moeten genieten. Zij maken deel uit van de krachtens Verordening (EG) 
nr. 377/2004 van de Raad van 19 februari 2004 betreffende de oprich­
ting van een netwerk van immigratieverbindingsfunctionarissen ( 1 ), op­
gezette plaatselijke of regionale samenwerkingsnetwerken van verbin­
dingsfunctionarissen van de lidstaten. Verbindingsfunctionarissen wor­
den alleen ingezet in derde landen waarvan de praktijken op het gebied 
van grensbeheer voldoen aan minimale maatstaven inzake mensenrech­
ten. Hun inzet wordt door de raad van bestuur goedgekeurd. In het 
kader van het beleid inzake de externe betrekkingen van de Unie 
moet bij de inzet prioriteit worden gegeven aan de derde landen die 
volgens risicoanalyses een land van herkomst of doorreis zijn bij illegale 
migratie. Op basis van wederkerigheid kan het agentschap, voor een 
beperkte periode, ook verbindingsfunctionarissen ontvangen die door 
die derde landen zijn ter beschikking gesteld. De raad van bestuur stelt 
overeenkomstig artikel 24 jaarlijks de lijst met prioriteiten vast op basis 
van een voorstel van de uitvoerend directeur. 

4. De taken van de verbindingsfunctionarissen van het agentschap 
omvatten, met inachtneming van het recht van de Unie en de grond­
rechten, het leggen en onderhouden van contact met de bevoegde au­
toriteiten van het derde land waar zij aangewezen zijn, teneinde bij te 
dragen tot de preventie en bestrijding van illegale immigratie en tot de 
terugkeer van illegale migranten. 

5. Het agentschap kan financiering van de Unie ontvangen overeen­
komstig de bepalingen van de relevante instrumenten die het beleid 
inzake externe betrekkingen van de Unie ondersteunen. Het kan projec­
ten voor technische bijstand in derde landen initiëren en financieren ten 
aanzien van zaken waarop deze verordening betrekking heeft. 

6. Het agentschap kan eveneens, met instemming van de betrokken 
lidstaat of lidstaten, waarnemers van derde landen uitnodigen om deel te 
nemen aan zijn in de artikelen 3, 4 en 5 bedoelde activiteiten, voor 
zover hun aanwezigheid strookt met de doelen van deze activiteiten, kan 
bijdragen tot een betere samenwerking en uitwisseling van optimale 
werkmethoden, en geen invloed heeft op de algemene veiligheid van 
de activiteiten. De deelneming van deze waarnemers aan de in de ar­
tikelen 4 en 5 bedoelde activiteiten is afhankelijk van de toestemming 
door de betrokken lidstaat of lidstaten, de deelneming aan de in artikel 3 
bedoelde activiteiten is afhankelijk van de toestemming door de ont­
vangende lidstaat. Het in artikel 3 bis, lid 1, genoemde operationele plan 
omvat nauwkeurige regels over de deelneming van waarnemers. Voor­
dat deze waarnemers deelnemen, ontvangen zij een passende opleiding 
van het agentschap. 
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7. Bij het sluiten van bilaterale overeenkomsten met derde landen 
zoals bedoeld in artikel 2, lid 2, kunnen de lidstaten zo nodig bepalin­
gen opnemen over de rol en de bevoegdheden van het agentschap, in 
het bijzonder wat betreft de uitoefening van uitvoerende bevoegdheden 
door leden van de teams die het agentschap inzet gedurende de in 
artikel 3 bedoelde gezamenlijke operaties of proefprojecten. 

8. Voor de in de leden 2 en 3 van dit artikel bedoelde activiteiten is 
vooraf advies van de Commissie vereist; het Europees Parlement wordt 
van die activiteiten zo spoedig mogelijk volledig op de hoogte gesteld. 

▼B 

HOOFDSTUK III 

STRUCTUUR 

Artikel 15 

Juridische status en vestigingsplaats 

▼M2 
Het agentschap is een orgaan van de Unie. Het heeft rechtspersoonlijk­
heid. 

▼B 
In elk van de lidstaten geniet het agentschap de meest uitgebreide han­
delingsbevoegdheid die krachtens de wetgeving van de betrokken lid­
staat aan rechtspersonen wordt verleend. Het kan met name roerend en 
onroerend goed verwerven of vervreemden en in rechte optreden. 

Het is onafhankelijk met betrekking tot technische aangelegenheden. 

Het agentschap wordt vertegenwoordigd door zijn uitvoerend directeur. 

De zetel van het agentschap wordt door de Raad met eenparigheid van 
stemmen vastgesteld. 

▼M2 

Artikel 15 bis 

Zetelovereenkomst 

De vereiste bepalingen betreffende de huisvesting van het agentschap in 
de lidstaat waar de zetel is gevestigd en de door deze lidstaat ter 
beschikking te stellen installaties, alsook de specifieke voorschriften 
die in die lidstaat gelden voor de uitvoerend directeur, de plaatsvervan­
gend uitvoerend directeur, de leden van de raad van bestuur, het per­
soneel van het agentschap en hun gezinsleden, worden vastgesteld in 
een zetelovereenkomst tussen het agentschap en de lidstaat waarin het 
agentschap zijn zetel heeft. De zetelovereenkomst wordt gesloten nadat 
de raad van bestuur deze heeft goedgekeurd. De lidstaat waar het agent­
schap zijn zetel heeft, dient de gunstigst mogelijke voorwaarden voor de 
goede werking van het agentschap te bieden, waaronder meertalig, Eu­
ropees gericht onderwijs en passende vervoersverbindingen. 

▼B 

Artikel 16 

Gespecialiseerde bijkantoren 

De raad van bestuur van het agentschap gaat na of er behoefte is aan en 
neemt een besluit over de oprichting van gespecialiseerde bijkantoren in 
de lidstaten, mits de lidstaten daarmee instemmen, rekening houdend 
met het feit dat voorrang moet worden gegeven aan reeds opgerichte 
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operationele en opleidingscentra die gespecialiseerd zijn in de verschil­
lende aspecten van de controle en bewaking van, respectievelijk, de 
land-, lucht- en zeegrenzen. 

De gespecialiseerde bijkantoren van het agentschap ontwikkelen opti­
male werkwijzen met betrekking tot het soort buitengrenzen waarvoor 
zij verantwoordelijk zijn. Het agentschap zorgt ervoor dat dergelijke 
optimale werkwijzen samenhangend en eenvormig zijn. 

Elk gespecialiseerd bijkantoor dient bij de uitvoerend directeur van het 
agentschap een gedetailleerd jaarverslag over zijn activiteiten in en ver­
strekt alle andere informatie die relevant is voor de coördinatie van de 
operationele samenwerking. 

Artikel 17 

Personeel 

1. Het Statuut van de ambtenaren van de Europese Gemeenschappen, 
de Regeling welke van toepassing is op de andere personeelsleden van 
de Europese Gemeenschappen en de regels die gezamenlijk door de 
instellingen van de Europese Gemeenschappen zijn vastgesteld ter uit­
voering van dat statuut en die regeling, zijn van toepassing op het 
personeel van het agentschap. 

2. Het agentschap oefent met betrekking tot zijn personeel de be­
voegdheden uit die het statuut en de regeling die van toepassing is op 
de andere personeelsleden, aan het tot aanstelling bevoegde gezag toe­
kennen. 

▼M2 
3. Voor de toepassing van artikel 3 ter, lid 5, kan als coördinerend 
functionaris in de zin van artikel 8 octies alleen een personeelslid van 
het agentschap worden aangewezen, voor wie het Statuut van de amb­
tenaren van de Europese Unie of titel II van de Regeling die van 
toepassing is op de andere personeelsleden van de Europese Unie geldt. 
Voor de toepassing van artikel 3 ter, lid 3, kunnen alleen door een 
lidstaat bij het agentschap gedetacheerde nationale deskundigen worden 
aangewezen voor toewijzing aan de Europese grenswachtteams. Het 
agentschap wijst de nationale deskundigen aan die overeenkomstig 
voornoemd artikel aan de Europese grenswachtteams worden toegewe­
zen. 

4. De raad van bestuur stelt in overeenstemming met de Commissie 
de nodige uitvoeringsbepalingen vast overeenkomstig artikel 110 van 
het Statuut van de ambtenaren van de Europese Unie. 

5. De raad van bestuur kan bepalingen vaststellen op grond waarvan 
nationale deskundigen uit de lidstaten bij het agentschap kunnen worden 
gedetacheerd. Deze bepalingen houden rekening met de vereisten van 
artikel 3 ter, lid 3, en in het bijzonder met het feit dat de betrokkenen 
als uitgezonden functionarissen worden beschouwd en de in artikel 10 
bedoelde taken en bevoegdheden hebben. Zij bevatten eveneens bepa­
lingen inzake de voorwaarden voor inzet. 
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Artikel 18 

Voorrechten en immuniteiten 

Het Protocol inzake de voorrechten en immuniteiten van de Europese 
Gemeenschappen is van toepassing op het agentschap. 

Artikel 19 

Aansprakelijkheid 

1. De contractuele aansprakelijkheid van het agentschap wordt be­
heerst door het recht dat van toepassing is op de betrokken overeen­
komst. 

2. Het Hof van Justitie van de Europese Gemeenschappen is bevoegd 
uitspraak te doen krachtens een arbitrageclausule in een door het agent­
schap gesloten overeenkomst. 

3. In geval van niet-contractuele aansprakelijkheid vergoedt het 
agentschap in overeenstemming met de algemene beginselen welke de 
rechtsstelsels der lidstaten gemeen hebben, alle door zijn afdelingen of 
door zijn personeelsleden bij de uitoefening van hun werkzaamheden 
veroorzaakte schade. 

4. Het Hof van Justitie is bevoegd kennis te nemen van geschillen 
over vergoeding van de in lid 3 bedoelde schade. 

5. De persoonlijke aansprakelijkheid van de personeelsleden jegens 
het agentschap wordt beheerst door de bepalingen van het statuut of de 
regeling die van toepassing is op de andere personeelsleden. 

Artikel 20 

Instelling en bevoegdheden van de raad van bestuur 

1. Het agentschap heeft een raad van bestuur. 

2. De raad van bestuur: 

a) benoemt overeenkomstig artikel 26 de uitvoerend directeur op voor­
stel van de Commissie; 

b) keurt vóór 31 maart van elk jaar het algemene verslag van het 
agentschap over het voorafgaande jaar goed en zendt het uiterlijk 
op 15 juni toe aan het Europees Parlement, de Raad, de Commissie, 
het Europees Economisch en Sociaal Comité en de Rekenkamer. Het 
algemene verslag wordt openbaar gemaakt; 

c) stelt vóór 30 september van elk jaar, na advies van de Commissie, 
met een meerderheid van drievierde van zijn stemgerechtigde leden 
het werkprogramma van het agentschap voor het komende jaar vast 
en zendt het toe aan het Europees Parlement, de Raad en de Com­
missie; de vaststelling van het werkprogramma geschiedt in over­
eenstemming met de jaarlijkse begrotingsprocedure van de Gemeen­
schap en het wetgevingsprogramma van de Gemeenschap op de 
betrokken gebieden van het beheer van de buitengrenzen; 

d) stelt procedures vast voor het nemen van besluiten in verband met de 
operationele taken van het agentschap door de uitvoerend directeur; 
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e) verricht zijn taken met betrekking tot de begroting van het agent­
schap overeenkomstig artikel 28, artikel 29, leden 5, 9 en 11, arti­
kel 30, lid 5, en artikel 32; 

f) treedt als tuchtinstantie op ten aanzien van de uitvoerend directeur 
en, in overleg met deze, ten aanzien van de plaatsvervangend uit­
voerend directeur; 

g) stelt zijn reglement van orde vast; 

▼M2 
h) bepaalt de organisatorische structuur van het agentschap en stelt het 

personeelsbeleid van het agentschap vast, met name het meerjarige 
personeelsbeleidsplan. Overeenkomstig de betrokken bepalingen in 
Verordening (EG, Euratom) nr. 2343/2002 van de Commissie van 
19 november 2002 betreffende de financiële kaderregeling van de 
organen, zoals bedoeld in artikel 185 van Verordening (EG, Eura­
tom) nr. 1605/2002 van de Raad houdende het Financieel Reglement 
van toepassing op de algemene begroting van de Europese Gemeen­
schappen ( 1 ) wordt het meerjarige personeelsbeleidsplan ingediend 
bij de Commissie en, na een gunstig advies van de Commissie, bij 
de begrotingsautoriteit; 

i) stelt het meerjarenplan van het agentschap vast, met een beschrijving 
van de langetermijnstrategie voor de toekomstige activiteiten van het 
agentschap. 

▼B 
3. Besluiten betreffende specifieke activiteiten aan de buitengrenzen 
van een lidstaat of in de onmiddellijke nabijheid daarvan vereisen dat 
het lid van de raad van bestuur dat die lidstaat vertegenwoordigt vóór 
aanneming van de betrokken voorstellen stemt. 

▼M2 
4. De raad van bestuur kan de uitvoerend directeur adviseren over 
aangelegenheden die rechtstreeks betrekking hebben op de ontwikkeling 
van het operationele beheer van de buitengrenzen, waaronder onder­
zoeksactiviteiten zoals omschreven in artikel 6. 

▼B 
5. Als Ierland en/of het Verenigd Koninkrijk verzoeken om deel te 
mogen nemen aan activiteiten van het agentschap, neemt de raad van 
bestuur hierover een besluit. 

De raad van bestuur besluit per geval bij absolute meerderheid van zijn 
stemgerechtigde leden. In zijn besluit houdt de raad van bestuur reke­
ning met de vraag of de deelname van Ierland en/of het Verenigd 
Koninkrijk bijdraagt aan het succes van de betrokken activiteit. Het 
besluit specifieert de financiële bijdrage van Ierland en/of het Verenigd 
Koninkrijk ten behoeve van de activiteit waarvoor een verzoek tot deel­
name is ingediend. 

▼B 
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6. De raad van bestuur doet de begrotingsautoriteit jaarlijks alle rele­
vante informatie over de resultaten van de evaluatieprocedures toeko­
men. 

7. De raad van bestuur kan een uitvoerend bureau opzetten om de 
raad van bestuur en de uitvoerend directeur te helpen bij de voorberei­
ding van de door de raad van bestuur vast te stellen besluiten, pro­
gramma's en activiteiten, en zo nodig in spoedeisende gevallen namens 
de raad van bestuur bepaalde voorlopige besluiten te nemen. 

Artikel 21 

Samenstelling van de raad van bestuur 

1. Onverminderd lid 2, bestaat de raad van bestuur uit een vertegen­
woordiger van iedere lidstaat en twee vertegenwoordigers van de Com­
missie. Daartoe benoemt iedere lidstaat een lid van de raad van bestuur 
alsmede een plaatsvervanger die het lid tijdens zijn afwezigheid ver­
tegenwoordigt. De Commissie benoemt twee leden en hun plaatsvervan­
gers. De duur van de ambtstermijn bedraagt vier jaar. ►M2 Deze 
ambtstermijn kan worden verlengd. ◄ 

2. De leden van de raad van bestuur worden benoemd op grond van 
het hoge niveau van hun ervaring en kennis op het gebied van de 
operationele samenwerking bij het grensbeheer. 

▼M2 
3. De landen die betrokken zijn bij uitvoering, toepassing en ontwik­
keling van het Schengenacquis nemen deel in het agentschap. Zij heb­
ben ieder één vertegenwoordiger en één plaatsvervanger in de raad van 
bestuur. Krachtens de desbetreffende bepalingen van hun associatieover­
eenkomsten zijn er regelingen uitgewerkt die de aard en de omvang van 
en de nadere regels voor de deelname van deze landen aan het werk van 
het agentschap vastleggen, met inbegrip van bepalingen ten aanzien van 
financiële bijdragen en personeel. 

▼B 

Artikel 22 

Voorzitterschap van de raad van bestuur 

1. De raad van bestuur kiest uit zijn leden een voorzitter en een vice- 
voorzitter. De vice-voorzitter vervangt ambtshalve de voorzitter wanneer 
deze is verhinderd zijn taken te verrichten. 

2. De ambtstermijn van de voorzitter en de vice-voorzitter verstrijkt 
bij beëindiging van hun respectieve ambtstermijn als lid van de raad van 
bestuur. Onverminderd deze bepaling is de duur van de ambtstermijn 
van de voorzitter of de vice-voorzitter twee jaar. Deze ambtstermijn kan 
eenmaal worden verlengd. 

Artikel 23 

Vergaderingen 

1. De voorzitter roept de raad van bestuur in vergadering bijeen. 

2. De uitvoerend directeur van het agentschap neemt deel aan de 
beraadslagingen. 

3. De raad van bestuur houdt ten minste twee gewone vergaderingen 
per jaar. Daarnaast komt de raad van bestuur op initiatief van de voor­
zitter of op verzoek van ten minste een/derde van zijn leden bijeen. 

▼B 
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4. Ierland en het Verenigd Koninkrijk worden uitgenodigd om de 
vergaderingen van de raad van bestuur bij te wonen. 

5. De raad van bestuur kan andere personen wier mening van belang 
kan zijn, uitnodigen de vergaderingen als waarnemer bij te wonen. 

6. De leden van de raad van bestuur kunnen zich, met inachtneming 
van de bepalingen van het reglement van orde, laten bijstaan door 
adviseurs of deskundigen. 

7. Het secretariaat voor de raad van bestuur wordt verzorgd door het 
agentschap. 

Artikel 24 

Stemming 

1. Onverminderd artikel 20, lid 2, onder c), alsmede artikel 26, leden 
2 en 4, neemt de raad van bestuur zijn besluiten bij absolute meerder­
heid van zijn stemgerechtigde leden. 

2. Elk lid heeft één stem. De uitvoerend directeur van het agentschap 
neemt niet aan de stemming deel. Bij afwezigheid van een lid is zijn 
plaatsvervanger gerechtigd zijn stemrecht uit te oefenen. 

3. Het reglement van orde bepaalt de nadere bijzonderheden van de 
stemprocedure en in het bijzonder onder welke voorwaarden een lid 
namens een ander lid kan handelen, alsmede de quorumvoorschriften, 
indien van toepassing. 

Artikel 25 

Taken en bevoegdheden van de uitvoerend directeur 

1. Het agentschap wordt geleid door zijn uitvoerend directeur, die 
volledig onafhankelijk is in de uitoefening van zijn taken. Onvermin­
derd de respectieve bevoegdheden van de Commissie, de raad van 
bestuur en het uitvoerend bureau, mag de uitvoerend directeur van 
geen enkele regering of van enige andere instantie instructies vragen 
of aanvaarden. 

▼M2 
2. Het Europees Parlement of de Raad kan de uitvoerend directeur 
verzoeken om verslag uit te brengen over de wijze waarop hij zijn taken 
heeft uitgevoerd, in het bijzonder over tenuitvoerlegging van en toezicht 
op de grondrechtenstrategie, het algemene verslag van het agentschap 
over het voorafgaande jaar, het werkprogramma voor het komende jaar 
en het in artikel 20, lid 2), onder i), bedoelde meerjarenplan van het 
Agentschap. 

▼B 
3. De uitvoerend directeur heeft de volgende functies en bevoegdhe­
den: 

a) hij bereidt de door de raad van bestuur van het agentschap goedge­
keurde besluiten, programma's en activiteiten voor en voert ze uit 
binnen de grenzen die in deze verordening en de uitvoeringsbepa­
lingen ervan en in enig toepasselijk recht zijn vastgesteld; 

▼B 

2004R2007 — NL — 17.07.2014 — 004.001 — 36



 

b) hij neemt alle noodzakelijke stappen, waaronder de vaststelling van 
interne administratieve instructies en de bekendmaking van medede­
lingen, om het functioneren van het agentschap in overeenstemming 
met het bepaalde in deze verordening te waarborgen; 

c) hij stelt elk jaar een ontwerp-werkprogramma en een activiteitenver­
slag op en legt deze voor aan de raad van bestuur; 

d) hij oefent ten aanzien van het personeel de in artikel 17, lid 2, 
bedoelde bevoegdheden uit; 

e) hij stelt overeenkomstig artikel 29 ramingen van de ontvangsten en 
uitgaven van het agentschap op en voert de begroting uit overeen­
komstig artikel 30; 

f) hij kan, met inachtneming van het overeenkomstig artikel 20, lid 2, 
onder g), vast te stellen reglement van orde, zijn bevoegdheden aan 
andere personeelsleden van het agentschap delegeren; 

▼M2 
g) hij waarborgt de tenuitvoerlegging van de in de artikelen 3 bis en 8 

sexies bedoelde operationele plannen. 

▼B 
4. De uitvoerend directeur legt aan de raad van bestuur verantwoor­
ding af over zijn werkzaamheden. 

Artikel 26 

Benoeming van hoger personeel 

1. De Commissie draagt kandidaten voor de post van uitvoerend 
directeur voor op basis van een lijst die is opgesteld na bekendmaking 
van de post in het Publicatieblad van de Europese Unie en in voor­
komend geval in de pers of via internet. 

2. De uitvoerend directeur wordt benoemd door de raad van bestuur 
op grond van zijn verdiensten en zijn met bewijsstukken gestaafde 
bestuurlijke en leidinggevende vaardigheden, mede rekening houdend 
met zijn ervaring op het gebied van het beheer van de buitengrenzen. 
De raad van bestuur neemt zijn besluit met een meerderheid van twee­
derde van alle stemgerechtigde leden. 

De bevoegdheid om de uitvoerend directeur te ontslaan, berust bij de 
raad van bestuur, die daarvoor dezelfde procedure volgt. 

3. De uitvoerend directeur wordt bijgestaan door een plaatsvervan­
gend uitvoerend directeur. Indien de uitvoerend directeur afwezig of 
verhinderd is, neemt de plaatsvervangend uitvoerend directeur zijn 
plaats in. 

4. De plaatsvervangend uitvoerend directeur wordt op voorstel van 
de uitvoerend directeur benoemd door de raad van bestuur op grond van 
zijn verdiensten en zijn met bewijsstukken gestaafde bestuurlijke en 
leidinggevende vaardigheden, mede rekening houdend met zijn ervaring 
op het gebied van het beheer van de buitengrenzen. De raad van bestuur 
neemt zijn besluit met een meerderheid van tweederde van alle stemge­
rechtigde leden. 

▼B 
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De bevoegdheid om de plaatsvervangend uitvoerend directeur te ont­
slaan, berust bij de raad van bestuur, die daarvoor dezelfde procedure 
volgt. 

5. De ambtstermijn van de uitvoerend directeur en de plaatsvervan­
gend uitvoerend directeur bedraagt vijf jaar. Deze ambtstermijn kan 
door de raad van bestuur eenmaal worden verlengd met een periode 
van maximaal vijf jaar. 

▼M2 

Artikel 26 bis 

Grondrechtenstrategie 

1. Het agentschap stelt zijn Grondrechtenstrategie op, werkt die nader 
uit en past die toe. Het agentschap voert een doeltreffend mechanisme in 
om erop toe te zien dat bij alle activiteiten van het agentschap de 
grondrechten worden geëerbiedigd. 

2. Het agentschap richt een adviesforum op dat de uitvoerend direc­
teur en de raad van bestuur bijstaat op het gebied van grondrechten. Het 
agentschap verzoekt het Europees Ondersteuningsbureau voor asielza­
ken, het Bureau voor de grondrechten, het Hoge Commissariaat van de 
Verenigde Naties voor vluchtelingen en andere betrokken organisaties 
om aan het adviesforum deel te nemen. Op voorstel van de uitvoerend 
directeur besluit de raad van bestuur over de samenstelling en de werk­
methoden van het adviesforum en over de wijze waarop aan het forum 
informatie wordt toegezonden. 

Het adviesforum wordt geraadpleegd over de verdere ontwikkelingen en 
uitvoering van de Grondrechtenstrategie, de gedragscode en de gemeen­
schappelijke basisinhoud. 

Het adviesforum stelt een jaarverslag van zijn activiteiten op. Dat ver­
slag wordt openbaar gemaakt. 

3. De raad van bestuur stelt een grondrechtenfunctionaris aan; deze 
beschikt over de nodige kwalificaties en ervaring op het gebied van 
grondrechten. Hij is onafhankelijk in de uitvoering van zijn taken als 
grondrechtenfunctionaris en rapporteert rechtstreeks aan de raad van 
bestuur en het adviesforum. Hij brengt regelmatig verslag uit en draagt 
aldus bij tot het mechanisme voor toezicht op grondrechten. 

4. De grondrechtenfunctionaris en het adviesforum hebben voor alle 
activiteiten van het agentschap toegang tot alle informatie met betrek­
king tot de eerbiediging van grondrechten. 

▼B 

Artikel 27 

Vertaling 

1. De bepalingen van Verordening nr. 1 van de Raad van 15 april 
1958 tot regeling van het taalgebruik in de Europese Economische 
Gemeenschap ( 1 ) zijn van toepassing op het agentschap. 

▼B 
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2. Onverminderd de besluiten die op grond van artikel 290 van het 
Verdrag worden genomen, worden het jaarlijkse activiteitenverslag en 
het jaarlijkse werkprogramma, zoals bedoeld in artikel 20, lid 2, onder 
b) en c), in alle officiële talen van de Gemeenschap opgesteld. 

3. De voor het functioneren van het agentschap vereiste vertaaldien­
sten worden geleverd door het Vertaalbureau voor de organen van de 
Europese Unie. 

Artikel 28 

Transparantie en communicatie 

1. Binnen zes maanden na de inwerkingtreding van deze verordening 
past het agentschap Verordening (EG) nr. 1049/2001 toe bij de behan­
deling van verzoeken om toegang tot documenten in zijn bezit. 

2. Het agentschap kan op eigen initiatief communiceren op de gebie­
den die tot zijn taken behoren. Het draagt er met name zorg voor dat het 
publiek en alle belanghebbende partijen, in aanvulling op de in arti­
kel 20, lid 2, onder b), genoemde publicatie, snel objectieve, betrouw­
bare en begrijpelijke informatie omtrent zijn werk ontvangen. 

3. De raad van bestuur stelt de praktische regelingen voor de toepas­
sing van de leden 1 en 2 vast. 

4. Elke natuurlijke of rechtspersoon heeft het recht zich in één van de 
in artikel 314 van het Verdrag genoemde talen tot het agentschap te 
richten. De natuurlijke of rechtspersoon heeft het recht een antwoord in 
dezelfde taal te ontvangen. 

5. Tegen de beslissingen van het agentschap uit hoofde van artikel 8 
van Verordening (EG) nr. 1049/2001 kan een klacht worden ingediend 
bij de Europese Ombudsman of beroep worden ingesteld bij het Hof 
van Justitie van de Europese Gemeenschappen, volgens de voorwaarden 
van respectievelijk artikel 195 en artikel 230 van het Verdrag. 

HOOFDSTUK IV 

FINANCIËLE EISEN 

Artikel 29 

Begroting 

1. De ontvangsten van het agentschap bestaan, onverminderd andere 
ontvangsten, uit: 

— een in de algemene begroting van de Europese Unie (afdeling 
„Commissie”) opgenomen subsidie van de Gemeenschap; 

— een bijdrage van de landen die betrokken zijn bij de uitvoering, de 
toepassing en de ontwikkeling van het Schengenacquis; 

— vergoedingen voor geleverde diensten; 

— eventuele vrijwillige financiële bijdragen van de lidstaten. 

▼B 
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2. De uitgaven van het agentschap bestaan uit personele, administra­
tieve, infrastructuur- en operationele kosten. 

3. De uitvoerend directeur stelt een ontwerp-raming op van de ont­
vangsten en uitgaven van het agentschap voor het volgende begrotings­
jaar en zendt deze samen met een ontwerp-personeelsformatie naar de 
raad van bestuur. 

4. De ontvangsten en uitgaven zijn in evenwicht. 

5. De raad van bestuur keurt de ontwerp-raming, met inbegrip van de 
voorlopige personeelsformatie en het voorlopige werkprogramma, goed 
en zendt deze uiterlijk op 31 maart toe aan de Commissie en de landen 
die betrokken zijn bij de uitvoering, de toepassing en de ontwikkeling 
van het Schengenacquis. 

6. De raming wordt samen met het voorontwerp van algemene be­
groting van de Europese Unie door de Commissie ingediend bij het 
Europees Parlement en de Raad (hierna „de begrotingsautoriteit” ge­
noemd). 

7. Op basis van deze raming neemt de Commissie de geraamde 
bedragen die zij nodig acht voor de personeelsformatie en het bedrag 
van de subsidie ten laste van de algemene begroting op in het voor­
ontwerp van algemene begroting van de Europese Unie, dat zij over­
eenkomstig artikel 272 van het Verdrag voorlegt aan de begrotingsauto­
riteit. 

8. De begrotingsautoriteit keurt de kredieten voor de subsidie ten 
behoeve van het agentschap goed. 

De begrotingsautoriteit stelt de personeelsformatie van het agentschap 
vast. 

9. De raad van bestuur stelt de begroting van het agentschap vast. De 
begroting wordt definitief na de definitieve vaststelling van de algemene 
begroting van de Europese Unie. De begroting wordt zo nodig dien­
overeenkomstig aangepast. 

10. Voor elke wijziging van de begroting, met inbegrip van de per­
soneelsformatie, wordt dezelfde procedure gevolgd. 

11. De raad van bestuur stelt de begrotingsautoriteit zo spoedig mo­
gelijk in kennis van de projecten die hij voornemens is te realiseren en 
die aanzienlijke financiële gevolgen voor de financiering van zijn be­
groting kunnen hebben, met name onroerendgoedprojecten zoals de 
huur of aankoop van gebouwen. Hij brengt de Commissie en de landen 
die betrokken zijn bij de uitvoering, de toepassing en de ontwikkeling 
van het Schengenacquis daarvan op de hoogte. 

▼B 
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Wanneer een tak van de begrotingsautoriteit kennis heeft gegeven van 
zijn voornemen om een advies te verstrekken, doet hij de raad van 
bestuur dit advies toekomen binnen zes weken te rekenen vanaf de 
kennisgeving van het project. 

Artikel 30 

Uitvoering en controle van de begroting 

1. De uitvoerend directeur voert de begroting van het agentschap uit. 

2. Uiterlijk op 1 maart van het jaar dat volgt op het afgesloten 
begrotingsjaar, dient de rekenplichtige van het agentschap de voorlopige 
rekeningen met het verslag over het budgettaire en financiële beheer van 
het begrotingsjaar in bij de rekenplichtige van de Commissie. De reken­
plichtige van de Commissie consolideert de voorlopige rekeningen van 
de instellingen en de gedecentraliseerde organen overeenkomstig arti­
kel 128 van het algemeen Financieel Reglement van toepassing op de 
algemene begroting van de Europese Gemeenschappen ( 1 ) (hierna het 
„algemeen Financieel Reglement” genoemd). 

3. Uiterlijk op 31 maart van het jaar dat volgt op het afgesloten 
begrotingsjaar dient de rekenplichtige van de Commissie de voorlopige 
rekeningen van het agentschap samen met het verslag over het budget­
taire en financiële beheer van het begrotingsjaar in bij de Rekenkamer. 
Het verslag over het budgettaire en financiële beheer van het begrotings­
jaar wordt ook toegezonden aan het Europees Parlement en de Raad. 

4. Na ontvangst van de opmerkingen van de Rekenkamer over de 
voorlopige rekeningen van het agentschap overeenkomstig artikel 129 
van het algemeen Financieel Reglement maakt de uitvoerend directeur 
onder zijn eigen verantwoordelijkheid de definitieve rekeningen van het 
agentschap op en legt deze voor advies voor aan de raad van bestuur. 

5. De raad van bestuur brengt advies uit over de definitieve rekenin­
gen van het agentschap. 

6. Uiterlijk op 1 juli van het volgende jaar dient de uitvoerend di­
recteur de definitieve rekeningen met het advies van de raad van bestuur 
in bij de Commissie, de Rekenkamer, het Europees Parlement en de 
Raad, alsmede bij de landen die betrokken zijn bij de uitvoering, de 
toepassing en de ontwikkeling van het Schengenacquis. 

7. De definitieve rekeningen worden gepubliceerd. 

8. De directeur zendt de Rekenkamer uiterlijk op 30 september een 
antwoord op haar opmerkingen. Hij zendt dit antwoord ook toe de raad 
van bestuur. 

▼B 
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9. Het Europees Parlement verleent op aanbeveling van de Raad vóór 
30 april van het jaar n+2 aan de uitvoerend directeur van het agentschap 
kwijting inzake de uitvoering van de begroting van het jaar n. 

Artikel 31 

Fraudebestrijding 

1. Met het oog op de bestrijding van fraude, corruptie en andere 
illegale handelingen zijn de bepalingen van Verordening (EG) nr. 
1073/1999 betreffende onderzoeken door het OLAF onverminderd van 
toepassing. 

2. Het agentschap treedt toe tot het Interinstitutioneel Akkoord van 
25 mei 1999 betreffende de interne onderzoeken verricht door het 
OLAF en stelt onverwijld de dienovereenkomstige voorschriften vast, 
die op alle medewerkers van het agentschap van toepassing zijn. 

3. De financieringsbesluiten, alsmede de uitvoeringsovereenkomsten 
en -instrumenten die uit die besluiten voortvloeien, bepalen uitdrukkelijk 
dat de Rekenkamer en het OLAF, indien nodig, bij de begunstigden van 
de middelen van het agentschap en bij de tussenpersonen die deze 
middelen verdelen, tot controle ter plaatse kunnen overgaan. 

Artikel 32 

Financiële bepaling 

De financiële regeling die van toepassing is op het agentschap wordt 
vastgesteld door de raad van bestuur, na raadpleging van de Commissie. 
Tenzij de specifieke vereisten voor de werking van het agentschap dit 
noodzakelijk maken en de Commissie hiermee voorafgaandelijk heeft 
ingestemd, mag deze financiële regeling niet afwijken van Verordening 
(EG, Euratom) nr. 2343/2002 van de Commissie ( 1 ) houdende de finan­
ciële kaderregeling van de organen, zoals bedoeld in artikel 185 van het 
algemeen Financieel Reglement. 

HOOFDSTUK V 

SLOTBEPALINGEN 

Artikel 33 

Evaluatie 

1. Binnen drie jaar na de datum waarop het agentschap zijn taken 
heeft aangevangen, en vervolgens telkens om de vijf jaar, geeft de raad 
van bestuur opdracht tot een onafhankelijke externe evaluatie van de 
uitvoering van deze verordening. 

2. Bij deze evaluatie wordt nagegaan hoe doeltreffend het agentschap 
zijn taken verricht. Ook worden het effect van het agentschap en zijn 
werkmethoden geëvalueerd. In de evaluatie wordt rekening gehouden 
met de standpunten van alle betrokkenen, zowel op Europees als op 
nationaal niveau. 

▼M2 
2 bis. In het kader van de eerste evaluatie na de inwerkingtreding van 
Verordening (EU) nr. 1168/2011 van het Europees Parlement en de 
Raad tot 25 oktober 2011 wijziging van Verordening (EG) 
nr. 2007/2004 van de Raad tot oprichting van een Europees agentschap 
voor het beheer van de operationele samenwerking aan de buitengren­
zen van de lidstaten van de Europese Unie ( 2 ) wordt eveneens 
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geanalyseerd of het nodig is de coördinatie van het beheer van de 
buitengrenzen van de lidstaten nog verder op te voeren, met inbegrip 
van de haalbaarheid van de oprichting van een Europees systeem van 
grenswachten. 

2 ter. De evaluatie omvat een specifieke analyse van de wijze waarop 
het Handvest van de grondrechten bij de toepassing van de verordening 
werd nageleefd. 

▼B 
3. De raad van bestuur ontvangt de conclusies van deze evaluatie en 
doet aanbevelingen betreffende wijzigingen van deze verordening, het 
agentschap en zijn werkmethoden aan de Commissie, die deze, ver­
gezeld van haar advies en passende voorstellen, aan de Raad doorgeeft. 
Indien nodig wordt een actieplan met tijdschema bijgevoegd. Zowel de 
conclusies van de evaluatie als de aanbevelingen worden openbaar ge­
maakt. 

Artikel 34 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die van haar 
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Het agentschap vangt zijn werkzaamheden aan op 1 mei 2005. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks 
toepasselijk in de lidstaten overeenkomstig het Verdrag tot oprichting 
van de Europese Gemeenschap. 

▼M2 
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